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CJIOBOCIIOJIYKH 3 KOMIIOHEHTOM «BIMHA»
Y MAKPOJIHI'BOIIOJITUYHIA CAHEPTETHUII BOEHHOI KOMYHIKAIIII

CTaTTio TPUCBAYEHO AOCTIIKEHHIO CIOBOCHONYK 13 KOMIIOHEHTOM «BiliHa» K HEBiJ'€éMHOI CKJIaJ0BOi BOEHHOI
KOMYHIKalii — OAHOTO 3 KIIIOYOBUX 00’ €KTIB MaKponiHrBononiquo’i CHHEPTEeTHKH. AHaJi3 OXOIUIIOE TEKCTH pi3H0ro
(byHKuloHanLHO ~CTIIILOBOTO MapKYBAHHS TPBOX ICTOPHYIHHX HepIOZLIB Iepmoi CBITOBOT, Apyroi CBITOBOV 1 pocmcm(o-
YKpaiHCBKO BIIfHH Pa3oM i3 TUM 3 SICOBYE CIEIU(iKy BOEHHOI KOMYHIKaIli{ Y BHY TPIITHBOIOTITAYHOMY Ta 30BHIITHBOIIO-
JMTAIHOMY BHMipax.

CTynitoBaHHS CJIIOBOCIIONYK Y TeKCTax o(iliiHO-17I0BOTO CTHITO 1001 [lepinoi cBiTOBOT BIfHN 3aCBiTYHIIO, IO BOEH-
HY KOMYHIKAIIII0 BEJIH Yepe3 CITykOOB1 JIMCTH, TeJerpaMy, HaKa3u, OTepaTHBHI JOHECEHHS, 30CciOHa Y (hOpMi TUPEKTHB
1 KOMIOHIKe. Y TOKYMEHTaX MepeBaxkalia BiliChbKOBO-TIONITUYHA JIEKCHKA. Y TOTOYACHIH MyOMiIUCTHII BUPA3Hi pelaKiiiHi
JiHI{ ra3eT BU3HAYaIM BHYTPIIIHBOIOMITHYHY BOEHHY KOMyHiKaIliio — Hacamnepen The Manchester Guardian, mo crana
MeAiiHIM MOCEPENHUKOM MiX JepKaBoIo Ta CyCHiHLCTBOM Tax camo sk 1 BunanHs The Washington Post, sike 3adikcyBa-
710 301if y 30BHIIIHBOIONITHYHII BOEHHIH KOMyHlKaun nij gac 6utBu Ha Commi 1916 poky. BuganHHs mupoko BHKOpHC-
TOBYBAJIH MeTaq)opM BiifHU Ta BICHKOBO-TIONITHYHY TEpMiHONOTiI0. BusiBieHo, mo y XyaoxkHix Tekcrax noou I[lepmroi
CBITOBOI BIfHM BOEHHA KOMYHiKallis [I0CTA€ KOHTPAITYHKTOM JIBOX PETiCTPIiB — CMEPTi TOJIOBHOTO Teposi Ta 6e30c000BOro
(pOHTOBOTO 3BITY, 1110 0COOIMBO BUPa3HO MpocTexkeHo B pomaHi E. M. Pemapka “All Quiet on the Western Front” 3aBasiku
¢paseonorizmam. Hartomicts y pomani Eprecra 'eminrsest “A Farewell to Arms” BoeHHa KOMYyHIKaIlisl apTHKYIIOE MaKpoO-
B3a€EMOJIII0 IUTUIOMATIi, & IIe 11e0JIoTii i MOJIetoe OaaHe CHIT y BiliHi, CIMPAIOYHCh HA BOEHHO-TIOJIITHYHI TEPMiHH.

AHai3 mokasas, 10 BOEHHY KOMYHiKaIlito B niepion Jlpyroi cBiTOBOI BiifHM BelH 3aco0amu O(illiiHIX JOKYMEHTIB
(TMpeKTHB, MEMOPaHIyMiB, KOMIOHIKE). OKpeMuM (GopmaroM Oy MiXKCOIO3HHITbKI KOH(EpeHITl Ha SKUX Y3roIKyBaIH
IUIAHHU PO3TPOMY CITUTBHOTO BOpora. MexaHi3M yIpOBaIKyBaIH 32 MIPHHIUIIOM «IICHTPaTi30BaHe IUIAHYBAHHS — JCICH-
TpaJli30BaHe BUKOHAHHS, IIPHYOMY BAXKIIMBY POJIb BiJirpaBalli JEKCEMH, MapKOBaHi BiifHOI0, BOEHHO-TIOJMITHYHI TEPMi-
HH, MeTaopuyHi nopiBHAHHS. ['a3eTHi mmansTn Jpyroi cBITOBOI MiACHITIOBANH 1TOKYTHBHUH e()eKT oDilifHIX MOBII0-
MIICHB: Bijl pernopTaxiB mpo 6ombapmyBanHs Haracaki i kamiTymsmito AmoHii qo myOmikaiii aHTOJIOTiH JIMCTIB aMaTopiB.
3acobamMu BOEHHOT KOMYHIKAIlil CIIYyTYBaJIU: JIEKCEMH, MapKOBaHi BIHHOIO JI0 TOTO K, BIHCHKOBO-TIONITHYHA TEPMiHOJIOT .
OxapakxTepu30BaHO BOEHHY KOMYHIKAI[I0 B XYA0XKHbOMY JMCKypci — BiJ omuciB OoioBUX Aiif 10 mpobieMaTHKU MpH-
MYCOBOI cowliaizanii B KOHIEHTpauiiHoMy Tabopi. 3okpema, y [Ipimo Jlesi “If This Is a Man” BHYTpilIHbOTIOMI THYHUI
BUMIp BOEHHOI KOMYHIKallii OCTA€E K €CTETUYHO OMOCEPeIKOBaHA «MIKPOIIONiTHKa Tab0Opy», BepOasti3oBaHa JIeKceMaMHu,
10 KOIYIOTh iepapXito mpumycy. Hartomicts y Tpuorii Jix. P. P. Tonkina “The Lord of the Rings” 30BHIIIHBOMOMITHYHA
BOEHHA KOMYHIKAIlis MOJICIFOE€ CKOOPIMHOBAHY B3aEMOJIII0 COFO3HUKIB — KOAMIIIT 3 BUPA3HOIO TCOMOTITHYHO 1EHTHY-
HICTIO «3ax0/y», Jie HU3Ka CIOBOCIIONYYeHb BUKOHY€E (DYHKIIiI0 BiIHCHKOBO-TIOMITHYHUX MapKepiB.

[NpoananizoBanuit Marepian 3acBiquye, IO IS BOEHHOI KOMYHIKAIIii Mepiofy poCiichKo-yKpaiHChKOi BIfHH BU3HA-
YaJbHOIO € TpaBoBa pamka: anensnii 1o Craryty OOH, pesomntomii, myOmivuHi BUCTYIHM Ha 3acimaHHsx Pamu besmnekw,
a TakoX mpotecyanbHi kpoku Mixkaapoanoro Cymy OOH — yce mie hopmye criibHAN HOpMaTHBHO-1HGOPMAIiTHUIA TPO-
crip. Y upomy ¢QpeiiMi mommpeHa BOEHHO-NONITHYHA TepMiHoJIoris. HaronomnieHo Ha HU3MI MyONIIUCTHYHUX BHIaHb,
y SKHX BOEHHA KOMYHIKAIIisl CIYTY€E «CTPEC-TECTOM» MOJIITHKH, IO JIETITUMY€E IUIaHYBAHHS HAUTiPIINX CIEHApiiB i BOA-
HOYAaC 30Cepekye yBary Ha BHYTPIIIHBbONOMITHYHOMY BHMIpi. Y LUX MaTepianax 3amisHO BifCHKOBO-IIOMITHUHY Tep-
MIHOJIOTiIO, JIEKCEMH 3 BOEHHO-TIONITUYHUM HABAaHTAXKEHHAM Tak caMo SIK 1 MeTadopH BiHH. Y XyZOXHBOMY BHUMIpi
BO€HHA KOMYHIKallis, BUpaXkeHa Mikpoerizonamu, y TBopax Meta 'annaxepa “Daybreak” ta Aprypa [dpaxeka “Bridge in
the Darkness” mMozeintoe 1 MixkAepKaBHI CUTHAIHM, 1 BHYTPILIHBOIOMITHYHI aKLIEHTH.

KurouoBi ciioBa: cloBOCIIONYKH i3 KOMIIOHCHTOM «BiliHa», MAKPOJIIHIBOTIOITHYHA CHHEPTeTHKA, JTIHTBICTUKA BIHH,
MOBA BiifHU, JIIHTBOMOTITHYHA CHHEPTETHKA, BOEHHA KOMYHIKAIIis.

[ocTaBiaenns npoojemMu. TepmiHOonO-  HOMIHAIli BOEHHUX peaii Tak caMo 5K i i7e0o-
ris BiiiHM mepeOyBae y (oKyci HayKOBOi yBarm  TiuHy MapKoBaHicTh i€l Jekcuku. E. Kpoydopn,
JOCIIHUKIB, K1 IParHyTh MOsICHUTU MexaHi3mMu  A. Jlykin, XK. MoyOpeli pe3roMytoTh, o “y POKH
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micys npuiHATTS JKeHeBChbKUX KOHBEHLIN TepMi-
HOJIOTisI «30pOMHUI KOH(IIKT» MO CyTi 3aMiHMIIa
TEPMIHOJIOTIIO «BiifHa» B IOTOBIPHOMY JTHCKYPCI.
Xova «BifiHa» W Hajaml BKHUBAJIACS B OKPEMHX
BUMNAJKaxX (HApUKIaA, LIOA0 «BiHCHKOBOMIOJIO-
HEHHX»), «30pOoiHMH KOHQUIIIKT» 3aiuIIasacs
JIOMiHYIOUOIO TEPMIHOJIOTIEIO B IOTOBIPHOMY JIHC-
Kypci — 30kpemMa, 1954 poky nepxaBu po3poOuIn
Ta yxBaJawin ['aa3pKy KOHBEHIIIIO PO 3aXUCT KyJIb-
TYPHUX LIHHOCTEH y pa3i 30poiHOr0 KOHQIIKTY”
[Crawford, Lukin, Mowbray : 9].

CyuacHi MOBO3HaBYl CTYIil TakKOX MiJKpec-
JOI0Th, 10 KiIacu(DiKamiifHO-CUCTEMHUHN TT1IXi]T
PO3LIUPIOE TEOPETUYHUI TPOCTIp MOBU BiMHH,
a aKIeHT AOCIiKeHb 3MINIYEThCS Bl TEOpil 110
MPAKTUKU: HAa MEPIIU MJaH BUXOAUTH MPHUKIA/I-
HUI aHaJIi3 JIGKCUKU BOEHHOTO Nepioly y IUIONIUHI
BO€HHO1 KoMyHikaii [[em’sHuyk (a)]. Ock yomy
710 HEBIJIKJIaTHUX 3aBJaHb MaKpOJIiHI BOIIOJII THYHOL
CHUHEPIreTUKH K OKPEMOIO HampsiMy B Mapaaurmi
JIHTBOIOJIITAYHOT CHHEPTreTHKH OOTPYHTOBAHO
HaJIEKUTh MOMIHOIEHe BUBYEHHS CIOBOCIONYK 13
KOMIIOHEHTOM «BiifHa» y BHYTpPILLIHbO- Ta 30BHIII-
HBOMOJITUYHUX aCHeKTax.

AHaJi3 nmonepeaHix aociigxkeHb i myoJika-
niifi. B ykpalHCBKUX CTYIisIX CJIOBOCHIONYYEHHS
BOEHHOI TEMaTWKU HEPIJIKO PENyKyIOTh IO Ipo-
O6nemartuku HeosorismiB. 3okpema, O. I'pumxyk,
I. Toponunoscska Ta JI. OIBOPKO BU3HAYAKOTH:
“iiicekoBi Heosorizmu (BH) — ue crnosa, cioso-
CTIOJTYYEeHHsI i BHpa3W, BUHUKHEHHS SKUX 3yMOB-
JIeHE 30BHIIIHbONOIITHYHUMH YNHHUKAMU, HaCaM-
nepen BiitHOI0 Pocii mporu Ykpainu” [[pumxkyk,
l'opoaunoscbka, @abopko : 21].

Hinanm € nopo6ox JI. Iammuacekoi Ta I'. Il komnu.
VY mpami “Neophrasems of the Russian-Ukrainian
War Period (based on media material)”, npucss-
yeHi JociipkeHHio MoBu 3MI, aBTOpHM AeMOH-
CTPYIOTh, IO (ppazeosioriyHa cucTemMa yKpaiHChKO1
MOBHM aKTHBHO BiloOpakae 3MiHH, 3yMOBJEHI
HOBHMMH peaisiMU MOBHOMAcIITaOHOI pociiichkoi
arpecii npotu Ykpainu. Uumano HoBuX (pase-
OJIOTIYHUX OAMHUIL (Heodpa3eMiB) IOCTAIOTh
YHACHIZOK TEepEeOCMHCIEHHS BIUIBHUX CJOBO-
CTIOJIy4eHb, IXHBOI JIeTepMiHoori3alii, merado-
pusamii Ta wmeronimizamii [Pashynska, Shkola].
[TokazoBo # Te, mo cepen HeodpaszeM MOMITHE
MiCIle TOCiJIal0Th  CTiIMKi  CJIOBOCIONYYEHHS
3 eJIeMEHTaMHU-TOIIOHIMAMHK, a camMe ONKOHIMaMM
(TONOHIMHU-OWKOHIMHM — Ha3BHM MICT), TOPOHIMAMHU
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(TOTIOHIMHU-TOPOHIMH — HAa3BH HACEJIEHUX ITYHKTIB)
Ta TOMOHIMIYHUMU MPUKMETHUKAMHU.

3’sBy Heonori3miB T. [opoxoBa Ta M. Boiiko
MOSCHIOIOTH MOJIITUYHUMU, EKOHOMIYHUMH ¥ COLI-
AIbHUMM 3pYIIEHHSAMM: Yy Taki epiofn MOBa po3-
BUBAETHCS AMHAMIYHIIIE, @ 3alUT HAa HEOJIOT13MU
3pocrae [['opoxoBa, boiiko : 215]. 3nauny yBary
HeosorizMam npuaiise i I. Kyouu, sika 3ayBaxye,
10, OKPIM TIO3HAYE€HHS HOBUX peajiiii, BOHU iJI-
CUIIIOIOTH ekcrpecito. ToMy He IMBHO, IO B YacH
BilfHM TIOMITHa YacTHMHA HEOJIOTI3MIB Ma€ Hera-
TUBHY KoHoTauito. Ha ii 1ymky, “ne € HebaxkaHUM
SIBUILIEM ISl MOBH, OCKIUJIBKH i IHTEJIEKTyalIbHICTh
3HWKYETbCS UIOAHS Ha MEBHUM pIBEHb, JalKH
i 00pa3nmBi ClIOBa CTAIOTh ISl HACEJICHHS 3BHY-
HUM siBulIeM. lle cBiIYUTH MPO MOBHY CBaBUIb-
HICTB, 00 TOJIOBHE 3aBIaHHS MOBH — BiJOOpaXkaTH
peasbHICTh, Ha SKY, Ha IPEBEJIMKHUN kKaJlb, HE BCIM
1 He B ycbOMY BJaeThest BIIMHYTH [KyOuu : 174].

Pazom 13 TUM ciij 3a3HaYUTH, 1O BUBYEHHS
HEOJIOT13MIB MOXIIMBE MIEPEBAXKHO B yMOBAaX TpH-
BAIOYOro KOH(IIIKTY — Y pexXuMi «TyT 1 Tenepy. Lle
TUMYacoBe SIBHINE, OOMEXKEHE XPOHOJOTIYHUMH
pamMKaMu: IOHHO KOHMIIKT 3aBEpIIYy€ETHCS, BIAMNO-
BiJTHI OMWHMII TIepecTaloTh OyTH HEOJOTi3MaMH.
HatomicTe anamiz cl10BOCHONIYYEHb, PEJIEBAHT-
HUX y Di3HI ICTOpPHUYHI TepioaH, 30KpeMa MeTa-
¢op BiitHK (netanpHime auB.: “MertadopH BiitHH
B EKCIEpUMEHTaJbHINA JIIHTBOMONIITHYHIN CHUHEp-
TeTULll: JUCOHAHC MK O(ILIHHOW PHUTOPUKOIO
Ta EMIIPUYHOIO peanbHICTIO BiitHKM) [[leM’ stHUyK
2025 (d)] Ta BOeHHO- 1 BIICEKOBO-TIOIITUYHOT JIEK-
CHUKM pO3LIMPIOE JIHIBICTUYHUN 1HCTPyMEHTa-
piil 1 3a0e3nedye MIKYacOBYy MAaHOPaMy BOEHHOT
KOMYHIKaIlii.

JIoCHIKEHHIO CIOBOCIIONYYEeHb, 30KpeMa Heo-
norismiB, nepeyBana npans Hoxana M. I. Ban zep
Jennena “On War: Concepts, Definitions, Research
Data—A Short Literature Review and Bibliography”,
ynepuie omyOnikoBaHa sk posain y UNESCO
Yearbook on Peace and Conflict Studies (1980), ne
aBTOp aHaJII3ye MOHATTS Ta nediHiwii BiitHu. Hamry
yBary INpHBEpHYJIa HOro Tes3a: “TepMiH «imIepi-
ajicThyHa BiliHa» BiOOpakae K CTaBIEHHS J0
KOPIHHMX NPUYUH BilfHH, TaKk 1 NMPUITYIIEHHS PO
Te, [IKi JepKaBU BUHHI B 11 po3B’si3aHHi. Kpim Toro,
3HaYHOIO MIPOIO «IIPUPOJA BIHHM» BHUABISAETHCS HE
Ha noii 000, a y BOpOXiif IOBEIiHIII Ta HACTAHO-
BaX, 1110 XapaKTePH3yIOTh 30BHILIHIO MOMITHKY Jep-
»kaBu” [Van der Dennen : 128].
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Came 1151 panis CrioHyKaJsia Hac 710 JJOCTIIKESHHS
CJIOBOCTIONYK 13 KOMIIOHEHTOM «BiifHa» y BOEHHIN
KOMYHIKallii. BinnoBifgHo, akTyaJbHicTh 11i€i Hay-
KOBOi PO3BIIKH MOJIsiTa€ HacamImepes y HOBU3HI
MiAXOMy: BIEpINEe CIOBOCIONYKH 3 KOMIOHEHTOM
«BIfHa» PO3MISHYTO SIK TIMEPOHIMHUU KJac, IO
IHTErpy€ BOEHHO- Ta BIHCHKOBO-IONITUYHY JIEK-
CHKY, MeTadopu BiliHU i (pazeonorizMu Ha Mo3Ha-
YEeHHS BOEHHHUX IOHATH, a IXHI MPUMIpU 3BEICHO
B OIHOMY JIOCTiPKCHHI.

Meta 1iei cryaii — y IUIOIMHI MaKpoOJiHT-
BOMNOJITUYHOI CHUHEPreTHKH KOMIUIEKCHO AOCIi-
JUTH CJIOBOCIIONYKH 13 KOMIIOHEHTOM «BiifHaY,
3’gcyBary iXH1 QYHKII{ y BHYTPIlIHBO- Ta 30BHILI-
HBOIIOJIITUYHUX BHMIpax BO€HHOI KOMYHiKamii
B TEKCTax OQIIiifHO-I1I0BOTO, MyONiUCTUYHOTO
it xynoxuboro ctuiiB Ilepmoi ta Jpyroi cBiToBUX
BO€EH 1 POCIMCHKO-YKpPaTHCHKOI BIHHU.

Buki1aa oCHOBHOro marepiaJjy. Y JIHI'BOIO-
JITUYHIA CUHEPreTULll KIOUOBUM KOHIENTYyallb-
HUM €JIEMEHTOM BHCTYIIA€ JIIHI'BICTUKA BIHHH, 1110
OXOIUTIOE BOEHHUH 1 BINCBKOBHI AUCKYPCH, 3yMOB-
moroun GpopMmyBaHHS (heHOMEHA BOEHHOI KOMYHI-
Karii [[em’ssnuyk 2025 (b)] . Came BoHa crana
IIyCKOBUM MEXaHi3MOM, III0 3all04aTKyBaB IPOIIEC
CTaHOBJIEHHsI MOBHU BiiiHHU [[lem’ssHuyk 2025 (c)].
VY 1poMy AMCKYpCHBHOMY HpOCTOpi chopmyBa-
Jlacsi TpyIna rifnepoHiMiB — CIIOBOCIIONYK 13 KOMIIO-
HEHTOM «Bil{Ha.

C10BOCIIONIYKH i3 KOMIIOHEHTOM «BiiiHa» —
1e TIMepPOHIMHUHN (JIEKCUKO-CEMaHTUYHUHN 1 KOMY-
HIKaTUBHO-IIPAarMaTUYHM) KJIaC OMHULb, Y SIKUX
KOMITOHEHT «BiifHa» MOJIAHO EKCIUTIIUTHO (TIPSMO
Ha3BaHO a00 penpe3eHTOBAaHO JepuBaTaMH) YU
IMIUTIIUTHO (4epe3 MeTadopuyHi Ta METOHIMIYHI
nepeHecenHs, nepudpasu). Lli oguauni Halysa-
IOTh HOBUX KOHOTAQTHBHHUX 3HAYCHb (YaCTO 3 HeTa-
TUBHUM OIIIHHUM BiJTIHKOM), TTOCTalOTh B OJTHO-
11 6araTOKOMIIOHEHTHHX CTPYKTYpax 1 341HCHIOIOTH
MparMaTUYHUM BIJIMB Ha ajapecara (HOMIHATHB-
HUMW, OLIIHHUI).

Jlo TinepoHIMHOrO Kjacy HajieXarh Taki Iifo-
HIMHI TIJKJIach: BOEHHO- 1 BIHCHKOBO-TIOMITUYHA
JeKcuka, MeradopH BiliHH, (pazeonorizMu Ha
MO3HAYEHHS BOEHHUX TMOHATH TaK CaMo sIK 1 crie-
uu(IYH1 rpaMaTHyYHl Ta CUHTAKCUYH1 KOHCTPYKIIIT
it Haxdpasosi exHOCTI. [XHS B3aemozis 3ymoBuIa
BUHUKHEHHS JIIHTBOTIOJITUYHOI CUHEPTii, IKa Ipo-
aBuia cebe y (opmax MO3UTHBHOI, HEraTHUBHOI,
aMmO1BaJIeHTHOI Ta miacuiaroBaidbHOol. Ilo3uTHBHA
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B3a€MOJIisI MOBHHUX 3ac00iB 3a0e3reunsa mepexia
CHUCTEMH MOBH BIMHH Bl XaOTUYHOI'O OO CTaOLIbL-
HorO cTaHy [[lem’sHUyK (a)].

o6 rmubiie 3po3yMiTH MEXaHI3MH JIHTBOIO-
JITUYHOT cuHeprii 3aco0iB MOBH BiifHU, HEOOX1THO
JIETAJIbHO PO3MIISIHYTH SIBUIIE BOEHHOI KOMYHIKa-
11, sika nepedyBae y oKyci MaKpOITIHI'BOIIOTIITHY-
HOI CUHEPreTHKH.

MakpoJiHrBonoaiTHYHA CHHEPreTHKA — M-
JUCIUTITIHAPHUHN HATIPSIM, 10 TOCTIHKYE KITFOUOB1
BUMIpHU B3a€MO/1ii MOBHHX 3aC001B 1 KOMYHIKAaTHB-
HUX MPAKTUK Y MIKHAPOAHO-TIOTITHYHOMY Ta MIXK-
HApOIHO-TIPABOBOMY JTMCKYpPCaX, Y BOCHHIN KOMY-
HiKalli Ta aHami31 30pOMHUX KOH(]IIKTIB, a TAaKOX
MOJIEJIFOE MOBHI i TUCKYPCUBHI 3MiHH, 3yMOBJICHI
CYCIIbHO-TOTITUYHUMU MPOLIECAMH.

Boenna komyHikaunisi — 1e mporec oOMiHy
iH(popMali€ero B yMOBax BIMfHM MK BIHCBKOBHUMHU
CTPYKTypamu, IUBIILHUM HACEJICHHSM Ta Opra-
HaMH BJIaJH 32 JIOIIOMOroI0 BepOaJbHUX 1 HEBEp-
OanpHUX 3ac00iB, 3 ypaxyBaHHSM OCOOJUBOCTEH
MOBH BiiiHM [TaM camMo].

3anexHO BiJ XapakTepy B3aeMOJil BUAUIAEMO
TaKi ii mMABUAK: BHYTPIIIHBOIIONITUYHA Ta 30BHIIII-
HBOTIOJIITUYHA BOEHHA KOMYHIKaITisl.

BHYTpIilUHBONOTIITHYHA BOEHHA KOMYHIiKa-
1ist — 11e mpouec opraHizaii e(ekTHBHOro 0OMiHy
1H(pOpMaIli€r0 BCEPEIUHI IepKaBU, 110 y KPU30BI
nepionu HaOyBae (GOPMU MiABUIIEHOT TOTOBHOCTI
Ta BUKOHY€E (DYHKIIIO ONEpPaTHBHOTO pearyBaHHs
Ha HaJ[3BUYAlHI CUTYaIIii.

30BHIIIHBOMOJITHYHA BOEHHA KOMYHIiKa-
nisgs — 1me cucrema 3abe3nedeHHS €()EKTHBHOTO
oOMiHYy 1H(OpMaLE€D Y MIKIEPKABHOMY IpoO-
CTOpI, IO OXOIUTIOE B3a€EMOJII0 B PI3HHUX cdepax
MDKHApPOJHOTO  CIIBPOOITHUITBA:  TMOJITUYHIN
(muTIOMaTHYHUEN  Aiayior, MHUpPHI TEPEeMOBHHH,
KOAJIIINAHI COI03M), €KOHOMIYHIA (TOproBeibHa
CHIBMpalls, CaHKILiHA TOJITHKA, MIDKHApOIHA
€KOHOMIUHa Jornomora), 0e3nekoBiil (KOJIeKTHBHA
o0opoHa, 00MiH po3BigmaHUMH, 60pOTHOA 3 TEPO-
PU3MOM), HAyKOBO-TE€XHIYHIN (HayKOBO-TEXHOJO-
riYHe MApPTHEPCTBO, HAyKOBO-AOCIHIHI TNPOEKTH
1 rpaHTH), iHQOpPMaIiifHO-KOMYHIKalliiHii (cTpa-
TEeTiYHe IUIaHyBaHHS KOMYHIKaIii, IpOTHIis 1e31H-
¢dopmarii), exonoriuHii (exonoridyHa Oe3meka,
yIpaBIIiHHSA MPUPOAHUMH pecypcamu), KyJIbTyp-
Hil (KyJIbTypHA IUIUIOMATIS, 3aXUCT KYyJIbTYpHOL
CHa/IIIUHN ), TYMaHITapHI| (eBaKyallisi IUBLIBHOTO
HACEJIEHHS, 3aXUCT MPaB JHOIUHHI) TOLIO.
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BapTto migkpeciuTy, 1mo pernpe3eHTallis BOEH-
HOI1 KOMYHIKaIlil B XyI0)KHbOMY JUCKYPCl CyTTEBO
BiJpi3HA€THCS BiA ii peamizauii B o¢imiiiHo-1110-
BOMY 1 MyOJIIIUCTUYHOMY JIUCKYpPCaX.

BoenHa KOMyHIKaLisl B Xy10:KHBOMY TEKCTi —
e crenuIYHUi BUMIp JIiTepaTypHOi KOMYHIKAIlii:
OIIOCEePE/IKOBAHUI, MEePeBaXHO OJHOCTOPOHHIM
3B’S130K MK aBTOPOM BO€HHOI MPO3MU Ta Hepuen-
TUBHUM YHTa4eM, Y MeXax SKOTO MOBHI 3aco0H
MOJIENIOKOTh TOCBIJ] BIIHH.

BHYTPIilIHBONOIITHYHA BOEHHA KOMYHIKa-
1isl B Xy10’)KHBOMY TEKCTi — 11€ €CTETUYHO apTH-
KyJIbOBaHMH KOMYHIKaTMBHUH MPOLEC Yy IUIONIUHI
BHYTPILIHBONIOIITUYHOTO JIUCKYpCY, SKUHA BCTa-
HOBJIIOE 3B’SI30K MK aBTOPOM BOEHHOI IPO3H
(HOCIEM TEBHOTO TE€PMEHEBTUYHOIO TOPU3OHTY)
Ta NEpLENTUBHUM YUTA4eM 1 BUKOHYE (DyHKIIiO
CEeMIOTUYHOI peTpaHcisLli H0CBILy BilHHU, CIIps-
MOBaHOi Ha (OPMYBAaHHS KOJIEKTHUBHOI IaM’sTi
3ac00aMM XyJOKHbOI Perpe3eHTalli.

30BHIIIHBOMOJIITHYHA  BOEHHA  KOMYHI-
Kaliss B XyI0)KHbOMY TeKCTi — 1€ KOHLENTY-
QJIBHO CKOHCTPyHOBaHa CHCTEMa penpe3eHTAallii
MIKCYO €KTHUX B3a€MOJIIH, IO PO3rOpPTarOThCS
y IUIOUIMHI 30pOMHOTO NMPOTHCTOSHHS. Y IBOMY
BUMIpl XYIOXHSI I1HTEpHpeTalis BUKOHYE pOJb
HapaTUBHOIO MEXaHI3My, SKuil Mozemtoe ¢op-
MaTH JAMIJIOMATIii, COIO3HUITBA ¥ TeONOJITUYHOTO
MO3UIIOHYBaHHS, TPAHCKOJOBY€ 30BHIIIHBOIO-
JITUYHI TapagurMud B  XYIOKHbO-CEMIOTHMYHUI
MpocTip 1 (PEHOMEHOIIOTIYHO OCMUCIIIOE BOEHHY
peanbHICTh, PEIPE3EHTYIOUH OanaHC CUIl, PEKUMU
BIUIMBY, KYJIBTYPHO-TIOJITUYHI 17IEHTUYHOCTI.

AHaJi3 BOEHHOI KOMYyHIKalii B TEKCTax pi3HOI
(YHKIIOHAJIBHO-CTHIIBOBOI ~ MAapKOBaHOCTI  Ja€
3MOT'Yy BUSIBUTU CBITOIVISIHI OPIEHTHPU OpPIaHiB
JIepKaBHOI BIIa/id, BIHCHKOBHX, IIMBUILHOTO Hace-
JIEHHS, MDKHAPOJIHUX OpTaHi3alliii, a TaKoX MHUCh-
MEHHUKIB. BifmoBigHO 10 3aBOaHb LBOIO JOCIHI-
JOKEHHS CIIEpUTY PO3IISTHEMO 0COOIMBOCTI BOEHHOT
KOMYHIKaIii B oQiliiHO-II0BOMY Ta MyOsinuc-
THUYHOMY CTHJISIX, & Jlajli mepenieMo 70 aHami3y ii
XyJOKHBOI pPerpe3eHTarii.

Boenny komyHikamito nepiony Ilepmioi cBito-
BOi BIHM BEJM uepe3 CIIyKOO0BI1 JIMCTH, TeJleTpaMu,
HaKa3W, OINEepaTHBHI JOHECEHHs, 30CiOHa y dopmi
JMPEKTHUB 1 KOMIOHIKe [0JOBHUX IITa0G-KBApTHP 1,
3 1917 poky, BepxoBHOI BiiicCbKOBOI pajii COFO3HUKIB.

VY pozmini “Methods of Decentralization” 3Be-
JeHHs1 JOKyMeHTiB Policy-forming Documents
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of the American Expeditionary Forces momano
ciyx00Buil et An’rotaHTa-reHepana [onoBHOT
KBapTHpU AMEPUKAHCHKUX EKCIEeIUIIIHHNX CHIT
Pobepra K. /[leBica, aapecoBanmii IHcmekTopy-
TeHEepaiy, B SIKOMY OKpECJIEHO 3acajay JeleHTpa-
Jizariii, a me 3acTepexeHo Bij il XuOHOTO BIIpOBa-
JokeHHs. JJokyMeHT moctanoBisie: “In order to put
a check on such improper expansion of the tech-
nical and administrative staff department offices
at these headquarters: to prevent the creation
of bureaus modeled on those of the War Department
and insure the carrying out of the policy of decen-
tralization desired by the Commander-in-Chief. He
directs that you investigate and report as to what
work now being handled here can be decentralized
to the Line of Communications or other subordi-
nate headquarters and other classes of same which
would be centralized in particular offices at these
headquarters” [United States Army in the World
War (1917-1919) : 103] (nepexnan: 1lo6 mpumnu-
HUTH HEHAJE)KHE PO3LIMPEHHS TeXHIYHUX 1 aami-
HICTPAaTUBHUX MIAPO3JAUIB IUTAOHUX YTNPaBIiHb
npu nux [OMOBHUX INTa0-KBapTUpPAxX, 3amoOirTH
CTBOPEHHIO OIOPO 3a 3pa3koM BilicbkoBOTO Aemnap-
TaMEHTy Ta 3a0e3MEeUYUTH peai3aliio MOJITHKH
JlelieHTpati3anii, sikoi Bumarae ['oJoBHOKOMaHy-
Bay, BiH HaKa3ye BaM 3’CYyBaTH il JOMOBICTH, SIKY
po0OTy, 10 HUHI BUKOHYETHCS TYT, MOXHa mepe-
nmatu Ha JliHit0 KOMyHiKamii abo A0 1HMWX ITif-
MOPSAKOBAaHUX ITA0IB, @ TAKOK BU3HAYUTH 1HIII
Kareropii poOiT, fKi, HaBHNAKH, CIiA LEHTpai3y-
BaTH y BIAMOBIAHUX MiApO3aiiax IuX [0JIOBHUX
MITa0-KBApPTHUD).

Y uuroBaHOMY (parMeHTi BHYTPILIHBOIO-
JITUYHA BOEHHA KOMYHIKAllii IOCTa€ y BHUIVIAMIL
YIPaBIIHCHKOT JUPEKTUBH, SKA 3aBISKA YiTKUM
BUMoOTaM (pO3CITiTyBaTH, Bi[3BITYBaTH) KOOPIHHYE
00MiH iH(opMaIliero BcepenrHi BiliCHhKOBO-a/IMiHi-
ctparuBHOi cuctemu (annt. General Headquarters;
BIICBKOBO-TIONITUYHUN  TEpPMiH), MEpPepo3Moii-
nste 3apaaHHs Ha JliHilO KoMyHikamii (aHmi. Line
of Communications; BifCHKOBO-TIOMITHYHUN Tep-
MiH) 1 mignopsiikoBaHi mTabu, 3amolirae Gropo-
KpaTu4Hii HaaueHTpanizauii. Bona takox 3abe3mne-
4ye OneparvBHY TOTOBHICTh Ha Mi/ICTaBl TMOJITHKA
T'onoBHokomanyBaya (anr1. Commander-in-Chief;
BIHCHKOBO-TIOITUYHUI TEPMiH).

Vposzaini “Shipment of Troops” Bunanus United
States Army in the World War, 1917-1919: Policy-
forming Documents of the American Expeditionary
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Forces naBeneHo tenerpamy 3 lomoBHOI miTal-
kBapTupu (I'eHepanbHOro mTady) AMEPUKAHCHKUX
excnenuiiiaux cwia Bim 19 xBitHa 1918 poky,
aapecoBany Minictpy BidHum CIIA. V Hill 13
MOKJIMKAaHHAM Ha Tenerpamy Ne 1122 (m. 1) 3adik-
COBAaHO YCIIIIHI MiACYMKH Hapaaud Ta MIATBEp-
JDKEHO JIOCSATHYTI pPEe3yJbTaTd MIOJ0 peaizarii
JIOMOBJIGHOCTEH TpO BIANPaBKY MiJPO3ILIIB.
V tekcti nokymenTa inerscs: “General Whigham
stated that he had come to discuss arrangements
for carrying out the agreement of the Supreme War
Council dated March 27 whereby American infantry
and machine-gun units are to be given priority
of shipment. According to the present understanding
the British will be able to ship 60.000 troops per
month and the Americans 60.000 making a total
of 120.000 men per month beginning with the month
of April” [United States Army in the World War
(1917-1919) : 329] (nepexnan: ['enepan Birem 3as-
BUB, 110 MpHOYB JIsi OOTOBOPEHHS 3aXOAIB 111010
BHUKOHAHHA yrony BepxoBHOI BIICBKOBOI pajul Bif
277 Gepe3Hsl, 3T1IHO 3 KOO MiIPOo3/1ijaM aMepUKaH-
CBHKOI TIXOTH Ta KYJIEMETHUM YaCTUHAM HaJa€ThCs
MPIOpUTET y BiANIpaBicHHI. BiamoBigHo 10 HasB-
HUX JIOMOBJICHOCTEH, OpHUTaHIll 3MOKYTh Bi/IIpaB-
asta 60 000 BifiCBKOBOCTYKOOBIIIB Ha MICSIIb,
a amepukanii — 60 000, mo 3aragoM CTAHOBUTHME
120 000 oci6 nromicsIs, TOYMHAIOYH 3 KBITHSI).

VYpHUBOK pemnpe3eHTye 30BHINTHBOMIONITHIHY
BOEHHY KOMYHIKalLlll0 B  OQIiiHHO-A1IOBOMY
BHMIpi: Ha OCHOBI pimeHHS BepxoBHOI BilCHKO-
Bo1 paqu (annt. Supreme War Council; BificbkoBO-
MOJIITUYHUN TepMiH) Bix 27 Gepe3Hs 3adikcoBaHO
Y3TOJKEHY MDKCOIO3HULBKY MOJITUKO-0€3MEKOBY
KOOPAMHAINIO 1 JIOTICTUYHE IUIaHyBaHHS Hpiopu-
TETHOTO BiAnpasieHHs (aHri. priority of shipment;
BiICEKOBO-TIOJIITUYHUN TEPMiH) IiIPO3ILTIB ame-
PUKAaHCBKOI MIXOTU M KyJe€METHHX YacTHH (aHII.
American infantry, machine-gun units; BificbkoBO-
MOJIITUYHI TEPMIHHM), HIO CBIAYUTH MPO TIEBUI
MDKJIepKaBHUNA OOMiH 1H(OpMaIlii€o, mopsa i3
(YHKIIIOHYBaHHSIM ~ MEXaHI3MIB  KOAJIiLIHHOTO
yTIpaBIiHHSL.

VYV  nyOomimucTUYHOMY MO LIBOTO  MEpioay
BOEHHY KOMYHIKaIlif0 (hOpMyBaIu BUPa3HO OKpec-
JIeH1 pelaKIiitHi TO3UIlii ra3er.

Ha mouarky 1914 poky HHM3Ka OpHUTaHCBKHX
BUJaHb, 30kpema The Manchester Guardian, kpu-
TUYHO CTaBWiacs 1o BcTymy Benmkoi bputamnii
y BiiiHy, a ii pegaktop Y. II. CkoTT 3aKkiuKaB 110
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HeHTpaiiTeTy. 3rofoM rasera miATpUMana ypsa
1 akTHYHO cTaja MENiIHHUM MOCEPEIHUKOM MiXK
JiepKaBolo Ta cycninbeTBoM. IlmansTé BUIaHHS
Oynu CIIOBHEH1 HOBUH Ipo nofii B €Bpori, (oTo-
rpadisimu pyHHYBaHb, PO3JIOTUMU KOMEHTAPSMHU.
VY mexax AHTaHTH KOOPJWHAIlS PO3BiAyBaIBHOT
iHpopMarii me TpuBaIUi Yac sumanacs ¢par-
MEHTapHOIO I epeBaXHO ABOCTOPOHHBOIO. [licns
1917 poky odiriitHi MexaHi3MH1 MOMITHO 3MIITHIJIH.
bputancbka mnpeca mnepioAMYHO BHCBITIIOBAjIA
BUKIIMKH, 3 SIKUMHU COIO3HUKU CTUKAJIHCS IIiJI 4ac
y3rOJKeHHsI 11 y Oe3nekoBid Ta iHpopMalliifHo-
KOMyHiKaiiiHii cdepax. [loka3oBoro imrocTpa-
miero Taxkoi Memiamii craB ronoc pyopuxu Country
Diary. Ti aBrop Aptyp HikoncoH oM i3 mepmmx
BiJIpearyBaB Ha IOJI0, 110 3MIHMJIA CBIT — yOUB-
ctBo epurepuora ®panna depaunanna B Capa-
€Bo: “Nicholson also made the first comments in
the country diary about a world transformed by
the assassination of Archduke Franz Ferdinand
in Sarajevo. On the day war was declared,
Coward’s short piece included the poignant line,
“the disturbed spirit of the day” [Nelsson] (nepe-
knaa: HikoncoH Takox 3poOuB meprri KOMeHTapi
B pyOpuui Country Diary mpo cBiT, sikuil 3wmi-
Hu10 BOMBCTBO epurepuora ®panmna dOepaunanga
B CapaeBo. Y /eHb OroJIOLIeHHs BITHM KOPOTKHM
marepian KoBapaa MICTUB 3BOPYLUIMBUN PSAOK:
“HOTPUBOXKEHUN TyX THS).

VYV uuroBaHoMy (parMeHTI BHYTPILIHBOIIOJI-
TUYHA BOEHHA KOMYHIKaIlii BUKOHYE POJb OIle-
pPaTUBHOTO MENIMHOTO MOCEpPEeNHUITBA MIXK Aep-
KaBOIO Ta CYyCHIJIbCTBOM. PerymspHa pyOpuka
Country Diary ¢ikcye “TIOTPUBOXEHHH yX
mas” (anr. the disturbed spirit of the day; mera-
¢dopa BiliHHM) micas TpariuHux noxiii y Capaesi
1914 poxky # y neHp orosomenHs BiitHu. [lo Toro
K Tepeqae MUPOKId aynuTopii CUTHAN MPO PI3Ky
3MiHY CYCIUJIBHOTO CTaHy.

3rogom, sk mume The Washington Post, karti-
TaH OpuTaHcekoi apmii Binmbsam I1. HeBinn 3akunys
GyTOONBPHMI MY y “HIUMIO 3eMJII0” 3a KiJlbKa
xBwiMH 10 7:30 panky 1 smmnea 1916 poky —
Yy MOMEHT MOYaTKy OJHI€] 3 HAKpHUBaBIILIUX OUTB
B icropii, OutBu Ha Comwmi. Toro nHs OGIM3BKO
110 000 BosiKiB, pO3TALIOBAaHUX Y310BX 13-MHIIb-
HOI JUISHKY (DPOHTY, MIIIIM B aTaky; A0 2 JUIHS
6mu3bko 60 000 13 Hux Oyno BOMTO a00 MOPaHEHO.
OpnHi siexany 6e31MXaHHO cepesl KOITIYOro JIPOTY,
1HII KpUYaJiy 3 IMOUH BUPB.
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Hesimi, komaamup potu 8-ro Cxigao-Cyppeii-
CBKOTO TIOJIKY, HallepeIoaH1 BilTycTku B JIoHI0H1
KylMB 4OTHpH (GyTOONBHI M’s4i MO OXHOMY Ha
KOKEH B3BOJI 1 MOOOILSAB MPHU3 THM, XTO MEPLINM
“mocraBuTh” M’sid 70 HiMenbpKoi JiHil. IcTopuk
[Ton ®accenn 3ayBaxyBaB, 110 ynap M’siya B OiK
BOpOTa BimoOpakaB “criopTUBHUI 1yX” (1IeH *KecT
ynepuie 3agikcoBaHo mig yac outBu npu Jlooci
1915 poky).

VY cBITJII BOTO CUMBOJIIYHOTO JKE€CTY BHUPA3HO
npocTymae 301 y 30BHIIIHBOTIOMITHYHIN BOECHHIH
KOMYHIKaIii: OpUTaHChbKE KOMAaHIyBaHHS MOMMJI-
KOBO BBa)Kaso, II0 MACOBAHUH apTHUIEpIHCHKHMA
00CTpiJT (paKTUYHO 3HMIIUB HIMEIbKi Mmo3uIlii. Sk
imetbes y myomikanii 2016 poky: “After a week-
long bombardment, the British believed that
the German positions would be all but destroyed,
their barbed wire severed and the path to victory
paved by shrapnel and bodies they would only have
to step over. What they didnt know, however, was
that the German troops opposite them were living
comfortably, sometimes dozens of feet underground,
in ventilated cement shelters as the allied guns
pounded away” [Gibbons-Neff] (mepexman: ITicas
TH)KHEBOTO OoMOapayBaHHS OpuTaHIl BBaX<asu,
110 HiMeIbKI NO3UIi1 Oy1yTh MPAKTUYHO 3HUILEHI,
KOJIIOUMH JIPIT TepepizaHo, a MUIAX 0 MePeMOTH
MPOKJIAZCHO OCKOJIKAMHM M TiIaMH, uyepe3 fKi iM
3aMIIATHCA JIHIIE nepecTynuTi. OJHaK BOHU HE
3HAJIH, 1110 HIMEIbKI BiChKa HABIPOTHU HUX JKHUIU
ILIIJIKOM KOM(OPTHO, 1HKOJIM Ha JIECATKU (QyTIB Mij
3eMJICI0 Y BEHTUJIbOBAHHUX OETOHHUX YKPHUTTSIX,
MIOKH COIO3HMIIBKI rapMaTH 0e3yIUHHO TPUMLIN).

Leit pparmeHT 3acBiquye BiICYyTHICTh €()EKTHB-
HOT BOEHHOT KOMYyHiKaIlii B 6e3meKkoBiii Ta iHdhopma-
HIHHO-KOMYHIKaIIHHIN cepax: Ha piBHI AHTAHTH
HE CIIpaIfoBaId MEXaHI3MHU CHUTBHOI PO3BIIKH,
OararomkepenbHoi  Bepudikaii # 3BOPOTHOTO
3B’s13Ky. HemoompanpsoBane crpareriude iH¢op-
MyBaHHS Cc(OpMyBaJOo  OUIKYBaHHS  ‘“JIETKOi”
aTaku — YSBHOTO “HUIAXy A0 nepeMoru” (aHri.
path to victory; metadopa Biitnu). Tomy, y mradi
OpWTaHIIIB 3aKpimuiacs TOMHJIKOBA KapTHHA
“3HUIIEHUX’ HIMEUbKMX No3ulii (aHmi. German
positions; BiiiCbKOBO-TTOJITHYHNN TEPMiH).

VY xynoxHboMy auckypei no6u Ilepmioi cBiTo-
BOI BIiHM BOEHHA KOMYHIKallisl ONPUSBHIOE KOHTP-
amyHKT JIBOX PETiCTPiB — CMEPTI TOJIOBHOIO Iepos
Tta 0e30coboBoro (poHTOBOTO 3BiTy. BoOmHouac
BOHa BHUOYJOBY€ KOMYHIKaTUBHMH MIKpOEMi30[,

26

1110 MOJIEJIFOE€ MAKpOB3a€eMOII1 TUIIOMATii Ta ije-
oJiorii ¥ BIATBOPIOE AMHAMIKY CHJIM Y BiifHI yepes
nepcoHihiKoOBaHUN aKT MOBJICHHS.

Hanpukinni icropii Ilayns Boiimepa B pomani
“All Quiet on the Western Front” Epix Mapist Pemapk
CHEepIIly HaJla€ CJI0OBO CaMOMY I'epoeBi. Y (pparMeHTi
OKpECJIeHO Bifuail 1 ycBimomieHHs dinany: “I am
the last of us. The way leads back into battle. Let
the months and the years come. They can bring me
nothing more. I am so alone, and so without hope
that I can confront them without fear” [Remarque :
344] (mepexnan: 1 — ocranHiil 3 Hac. lllnsax Bexe
Hazaj y 6iif. Hexail npuxonsaTs Micsi i poku. Boru
BKE HIYOro MEHI He IMpuHecyTh. S Takuii camo-
THIH 1 mo30aBneHuil Haxll, MO0 MOXY 3yCTpITH iX
0e3 crpaxy). Omiciisi aBTOp JaKOHIYHO MiACYMOBYE:
“Paul Bdumer fell in Octoctober, 1918, on a day that
was so quit and still on the whole front, that the Army
report confined itself to the single sentence: all quit
on the Western Front” [Remarque : 346] (nepexiian:
[Tayne boiimep 3arunyB y xoBTHI 1918 poky, B 1eHb,
KOJIM Ha BCbOMY (PpOHTI OyJI0 TaKk TUXO M CIIOKIIHO,
0 apMIMCHKUN pamopT OOMEKUBCS OIHUM-€/IU-
HUM pPEYECHHSAM: Ha 3axiTHOMY (pOHTI 6€3 3MiH).

VpPUBOK MOJIETIOE €CTETUYHO OIOCEPEaKOBa-
HUI KOHTPAIyHKT JBOX pericTpiB — cmepri [layns
boiimepa, a me 06e30c000BOro iHCTUTYIIIHOTO
ronocy (¢pponroBoro 3BiTy). Came Ha Hil Mexi
aBTOp aKTyaJli3ye€ BHYTPILIIHBOIOJITUYHY BOEHHY
KOMYHIKaIil0. Y BOEHHOMY TI'€pMEHEBTUYHOMY
TOPU30HTI TBOPY IOKa3aHO, K Jep:kaBHA OOpo-
KpaTuyHa MOBa pPEAYKy€ TpaBMAaTUYHY MO0
no ¢opmynu onxHoro peueHHs — “All Quiet on
the Western Front” (ykp. Ha 3axigHomy (HpoHTi 63
3MiH; (pazeosorizm), TOOTO BiJIOyBA€ETHCS CEMIO-
TUYHE TIEPEHECEHHS: pealbHe HACUIIBCTBO MOCTAE
K eBhemicTHyHa “THIIa”. Jl71s UnTaYa 11e CTa€ TOU-
KOIO OHTOJIOTIYHOTO caMOOCMHCIIeHHs. Bin cmiB-
BITHOCHTPH BJIACHY iIEHTHYHICTh 13 MEXaHi3MaMH
BHYTPILIHBOAECPKABHOI KOMYHIKaIii, 1110 HOpMa-
Ji3YIOTh BTpaTH, 1 BogHOYAC (iKcye iX y KOIek-
TUBHIA mam’sATi. TouHa TeMIopajbHa MpPUB’A3Ka
(>xoBrenb 1918 p.) miacuiTioe HapaTUBHY TATITICTD:
3ITKHEHHS 1HAMBIAYalbHOTO U OQIIiHHOTO AMC-
KypCiB “Oroiiroe” MTUHaMIKy CHJIM BCEPEAMHI Aep-
JKaBH, /1€ IHCTUTYLII{HA MOBa ‘“‘3aCIIOKOIOE” pealib-
HICTb, a JIiTeparypa MoBepTae il JHOACHKHUI BUMID.

Boenna komyHnikairist B [ emiHTBes €110 iHaKIIe
aKIIEHTOBaHA, HIX y Pemapka: mopyu i3 ekcruiika-
i€ OOMOBUX /i YITKO OKpECJIEHO MOOYTOBY,
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4acTO TO3UTHBHO MapKOBAaHY TOHAJIBHICTH CIIEH,
SIKI Ha TIEPIIUI MO BiIOKpEMIIEH] Bij BiMHM,
OJTHAK TIOJISIPHO 3 HEIO OB’ sI3aHi.

@penepik I'enpi (E. Hemingway “A Farewell
to Arms”’) TUBUBCS Ha CHIT 32 BIKHOM JIOMY pO3-
mycTd — “odilepchKoro 1omMy”, e pa3oM i3 npu-
ATeJeM JIONMBAaB IUIAIIKY acTi. BiH crocrepiras,
SIK CHIT MAaJia€ MOBUIBHO M BaXKKO, 1 pO3yMiB: Ha
el pik yce ckiHueHo. Buie 3a Teuiero ropy Tak
1 HE B3sUIM; ’KOJIHOT TOPH 3a PIUYKOIO HE B3I — yCe
BiJIKJIAJIM HA HACTYIHUIT pik. Moro npustens momi-
TUB Ha BYJUL KarejnaHa i mokiukas 3aiTu. [icas
noja4i crareri  BUHA Mailop MoyaB JOIIKYJISATH
CBALICHHUKOBI: ““The Pope wants the Austrians to
win the war” the major vly and said. “He loves
Franz Joseph. That’s where the money comes
ver the from. I am an atheist” [Hemingway: 7]
(nepeknan: “Ilama xoue, 00 aBCTPiiLll BUTpanu
BiliHY”, — cka3aB Maiiop. “Bin mobute ®pania
Wocuda. 3Bixty HagxomaTs rpoui. 51 — areicr”).

Eni3zon neMoHCTpye, SIK Y XyZOKHBOMY JIHC-
Kypcl MIKpOJIaJOr CTa€ MOJEIUII0 MaKpOB3aeMO-
Nl qurutoMarii Ta imeosorii M yepes mepcoHidi-
KOBaHUH aKT KOMYHIKaIlii BiJTBOPIOE IUHAMIKY
cuiy y BiiHI. ClioBOCIIONyYeHHS “BUTpaTH BiHY”
(anr1. win the war) QyHKIIIOHY€ SIK BOEHHO-TTOJI-
tHuHuil Tepmid. Y perwtini “The Pope wants
the Austrians to win the war” BoHO Koaye Opi€H-
TaIlil0 Ha MEepeMory came aBCTPIHIiB (ABCTpo-
VYropumHm), 1HIIMMH CJIOBaMU MapkKye Oa’kaHUil
PE3yJIbTAT 1 KOHKPETHY CTOPOHY-IEPEMOXKIIS.

Boenny komyHnikauito B nepiog pyroi cBiTo-
BOI BiiHU BeM 3aco0amu O(iliHHUX JOKYMEHTIB
(IMpexTHB, MEMOpPaHIyMiB, KOMIOHIKE). OKpeMHUM
(dbopmarom Oy MIXKCOIO3HHIIbKI KOH(DEpeHIIii Ha
SKUX Y3TOKYBaJIM IJIAaHU PO3rPOMY CIIIBHOTO
BOpOra.

VYV HauionansHomy apxiBi Benukoi bpura-
Hii B nokymenti “Home Front 1939-1945 (Part
One): How did Britain fight the war at home?”
niakpecieno, mo Jlpyra csiToBa BiifHa HeGe3-
MiJICTABHO BBaXkajach ‘“HapOJHOIO”, aJlKe J0 Hel
OyJi 3aJy4eHi He JHIIe BIHCHKOBI, a i IUBLIBHI.
Binpa3y micng orosjoumeHHs BiHM 3 BepecHs
1939 poky mnepumMM NpIOPUTETOM Ypsly cTajia
eBaKyallis JAiTed 13 TPOMHCIOBUX paloHIB, mepe-
HACeJICHUX MICT 1 TepUTOPIi, AKi OYIKYBaHO MajH
CTaTH WLISIMUA HIMEIBKUX aBiaHAbOTIB. ApXiB-
HUIl Hapuc BHYEPIHO OIHUCYe Mepedir mepmoi
xBUJi eBakyamii: “Local authorities implemented
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the plan at once. Mothers could take babies
and young children with them, while school age
children assembled in their school playgrounds
to be marched to the nearest train station
accompanied by teachers and volunteers. Children
had a luggage label pinned to their coats with their
names and destination. On arrival in rural areas —
deemed safer from air raids — the children piled out
and were met by a crowd of locals who had agreed
with the billeting officer to take in evacuees. They
walked around picking which child they wanted
to take home: pretty little girls were soon chosen
while farmers were on the look-out for strong lads
to help with the harvest — one child recalled it being
like a cattle market” [ The National Archives 1939—
1945 : 10] (nmepexnaa: MicueBa Biaja HeraiHo
3arpoBajiia miad. Marepi Mo Opatu 3 co00r0
HEMOBJIAT 1 MalluX JIiTeH, a JITH IIKIIHHOTO BiKY
30upanucs Ha WIKUTBHUX MalJaHYuKaxX, 3BiIKH
KOJIOHaMU BUPYILIAIHU 10 HAKOIMKYOT 3a/113HUYHOL
CTaHLii y CYNpOBOAI BUMTENIB 1 BOJOHTepiB. [[o
iXHIX MajabT NPUKPIIUIIOBAIM OarakHi €THUKETKH
3 IMEHaMHU Ta MYHKTOM Npu3Ha4deHHs. [IpuOyBm
JI0 CLIBCHKOI MICHEBOCTI, SIKy BBa)Kasld Oe3MeyHi-
IIIOFO BiJl aB1aHAILOTIB, JITH “BHUCHIAINCS 3 MOI3-
JIiB, 1 IX 3yCTpidaB HATOBIM MICIIEBUX MENIKAHIIIB,
K1, y3TOTUBIIH 1€ 3 0(piriepoM 3 po3MiIIeHHsl, Bifl-
MIOBiJAILHUM 32 TIPUIIMaHHS €BaKyHOBaHUX, TIOTO-
JUITUCS TIpUIMaTH 1iTeH y cBoiX nomiBkax. Jlromu
XOJIUJIH, BUOMPAIOYH, SIKY TUTHHY 3a0paTH 10JIOMY:
TapHEHBKUX J[IBYATOK MIBUIKO po30upanu, a dep-
MepU NPUNIAJATHCA 10 CHIBHUX XJOMNIIB, abu
nmoriomarainu 31 30opom Bpokato. OqHa JUTHHA
3rajyBaja, uo e Oyno cXoke Ha pUHOK Xyz1o0u).
VY (¢parMeHTi TEKCTy BHYTPIIIHBOIOMITHYHA
BOEHHA KOMYHIKallii BHMKOHY€ (DYHKLIIO ormepa-
THUBHOTO pearyBaHHS opradiB Biaau (aHri. local
authorities; BOEHHO-TIOMITUYHUIM TepMiH) Ha Toda-
Tok Biitnu. Ii mepmodeprose 3aBnanns — eBaxyaris
niteid. MexaHi3m peanizallii opraHizoBaHo 3a IpUH-
ITUTIOM “‘TIEHTpaJli30BaHe TUIaHYBaHHS — JICIICHTpa-
mi3oBaHe BUkoHaHHs (aHmi. billeting officer to take
in evacuees / odimep 3 pO3MIIIEHHS, BiIOBITATb-
HUH 3a MpUIMaHHs €BaKyHOBaHUX; BUpA3, 110 MA€
BIMCHKOBO-TIOJITHYHE HaBaHTaXeHHs). Paszom i3
TUM Ha MIKpPOPIBHI 3a()iIKCOBAHO MOPYLIEHHS KOMY-
HiKallii: mpakTukKa “BUOOpY” AiTeH MpUMAIOYNMH
ponuHamu (aHri. it being like a cattle market; mera-
(boprdHe MOPIBHAHHS) CBITUYUTH PO TOTPEOy y Mpo-
30pUX 1 CIpaBeUIMBUX MPOLETYPaX PO3MOJILLY.
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3anigcymkamu Kpumcbkoi koHpepeHIii, BUKia-
neHruMHu B komtoHike Ne 1417 “Communiqué Issued
at the End of the Yalta Conference” (11 mrororo
1945 p.) noBigoMsIIOCS, IO BIPOIOBXK JEKITHKOX
IHIB nipeM’ep-MiHicTp Benukoi Bpuranii Bincron
C. Yepuwib, npe3uaeHT Cnomyuyenux IllTaris
Awmepuku ®@pankiin Jl. Py3senst Ta ronosa Pagu
Haponuux Komicapis CPCP mapuran M. B. Cranin
npoBesu HU3Ky 3ycTpideid. Y posaini “The Defeat
of Germany” okpeciieHO BIMCHKOBI IJIaHH TPbOX
COIO3HHX JIep’KaB IOJO OCTATOYHOI IOpPa3Ku
Himeuuunu: “We have considered and determined
the military plans of the three allied powers
for the final defeat of the common enemy. The
military staffs of the three allied nations have
met in daily meetings throughout the Conference.
These meetings have been most satisfactory from
every point of view and have resulted in closer
coordination of the military effort of the three Allies
than ever before” [Office of the Historian. Depart-
ment of State (USA)] (mepexmnan: Mu po3risiHyIn
W BHM3HAYWIM BIMCHKOBI IJIaHU TPbOX COKO3HUX
JiepKaB II0JI0 OCTATOYHOI MOpa3Ku CIHIJIBHOTO
Bopora. BilicbkoB1 IITa0M TPHOX COIO3HUX JIEPIKAB
IIOZICHHO MTPOBOIMIIM Hapa Iy poTsaroM yciei Kon-
¢epenuii. Lli 3aciganns Oynu Ha3BUYAWHO yCIIIII-
HUMH 3 yCIX TOYOK 30py 1 3a0e3Me4msu TiCHIILY,
HIXK OyZib-KOJH, KOOPAUHAIII0 BIHCHKOBUX 3YCHJIb
TPbOX COIO3HUKIB).

@parMeHT JEMOHCTPYE 3pa3KoBy MOJEIb
30BHINTHBOIIONITAYHOT ~ BOEHHOI ~ KOMYHIKAIIii:
y TOJITUYHOMY BHMMIpi — 1€ Y3TOMKEHHS IO3H-
i coro3nukiB (anmi. three allied powers / Tpu
COIO3H1 Jep:KaBH; BOEHHO-MOJITUYHUN TEPMiH),
y Oe3nekoBoMy — CIiJbHE IUIaHyBaHHsS Ooifo-
BUX Jii (anri. military plans / BiiicbkoBi TUIaHM;
BOEHHO-TIOMITUYHUN TepMiH; aHri. final defeat
of the common enemy / ocraTodHa nmopaska CIijib-
HOTO BOpOTra; BHpa3, 1[0 MA€ BOEHHO-TIOJITHYHE
HaBaHTaXEHHs), y 1H(OpMaIiifHO-KOMYHiKaIlii-
HOMY — PETYJSIpHI MeXaHi3Mu oOMiHy (anri. daily
meetings throughout the Conference / monensHi
3ycTpiui mpotsroMm yciei Kondepenuii; Bupas,
II0 Ma€ BOEHHO-NOJITUYHE HABaHTAXKECHHS).
Jlekcemu, MapkoBaHi BiifHOIO (aHm1. considered
and determined / po3mIsIHYTO 1 BU3HAYEHO Ta MOSt
satisfactory / HalOIBII 3a10BITHPHMIT) BUKOHYIOTh
(yHKIIIO KOAIB JAMIUIOMATUYHOTO JUCKYPCY, IO
TpaHCPOPMYIOTh CTpaTEeriuHi HACTAaHOBH B TaK-
TUYHI PIlICHHS.
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I'azeTHi mmansT Jpyroi cBiTOBOI MiACHITIOBAIN
IJIOKYTHUBHUH e(dekT o(DilliiiHuX MOBIIOMIICHB: Bij
penoptaxiB po 6omOapayBanHs Haracaxi # karmi-
Tysiiro SAnoHii g0 myOmikamii aHTONOriM Jinc-
TIB amMaTopiB, IO OXOIUTFOBAIM TOCBIJ] MOPCHKHUX
nixoTuHUiB Ha ['yanankanani, 1b0T4uKiB y bpura-
Hii, apTuniepucTiB y [liBHIuHINA Adpulli, iHKEHEPIB
Ha Auscil, a me MopsikiB y TuxoMy okeadi.

VY crarti The Washington Post “This fighter pilot
flew the last mission over Japan in WWIIL. Then
he learned to love his enemy” BUCBiTIIEHO iCTOpirO
kanitana /[xeppi €mnina 1 floro HanapHuka ®ina
[Inam6epra. 13 cepnus 1945 poky 3a yotupu aHi
micnst atomMmHoro 6omOapayBanHs Haracaxi, Smo-
Hisl JIeKana B pyiHax, omHaK iMreparop XipoxiTo
me He oronocuB Kamitynsmii. Kamitan €miH,
JTHOTYUK-BUHUIYBAY BIHCHKOBO-TIOBITPSTHUX CHJI
CIIIA otpumaB Haka3 HACTYNHOTO IHs 3aBJaTH
yAapiB 110 isx y paiioni micta Haros. Moro ecka-
Jipwiibst 3 16 miTakiB Maja isaTH 3 MOBITps. Bpaniri
14 cepnus €iH BupymuB y micito, a [llnambepr
1I0B y napi, TpuMas cTpiit Ha kpuii P-51 Mustang.
3a kximpka roAawH SIMOHIS TakW KamiTyltoBana,
MPOTE 3BICTKa JI0 MJIOTIB AINANIUIA 3HAYHO Mi3HIIIE:
“It wasn t until eight hours later, after Yellin landed
back on Iwo Jima and exited his cockpit, that he
learned he had just flown the final combat mission
of World War II. The news was a bitter relief:
Japan had surrendered and the war was over. But
the surrender was announced three hours before
the planes would descend over Japanese land
and begin striking targets. Word that the war was
won had not reached the pilots, who had listened
for the code word “Utah” to abort their mission.
The command never came” [Eltagouri] (mepexnan:
Jlume yepe3 BiciM TOOUH, KoM €JIIH NpU3EM-
JIMBCS Ha IBoA3iMi ¥ BUMIIIOB 13 KaOlHM IJIOTA, BiH
Jli3HaBCA, 110 HIOWHO BUKOHAB OCTaHHIO OOHOBY
micito Jlpyroi cBitoBoi BiliHu. HoBuHa mpunecna
ripke MOJermieHHs: SInoHis KamiTynaroBaja, BiliHa
3aKiHYMIacs. AJjie KaiTyJsIii0 OroJI0CHIN 33 TPH
TOIMHU JI0 TOTO, SIK JIITaK! 3alIIUIN HaJ SITOHCHKY
TEPUTOPIO 1 MoYaau OUTH MO HIAX. 3BICTKA HPO
3aBEPIICHHS] BIMHM HE iANUIA A0 MUIOTIB, SKi
yekanu kojoBe cioBo “Utah” nmist ckacyBaHHS
Micii. Komanaa tak i He Hamiima).

Lle#t mpukiag HAOYHO IAEMOHCTPYE, SK MOPY-
IIEHHS y BHYTPILIHBONOJITUYHIN BOEHHIN KOMY-
HiKallii 37aTHe COPUYUHUTH HEMOMpaBHI BTPATH.
3 omHOro OOKY, 3a MPOTOKOJIOM OIEPATHBHOTO
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pearyBanHs kozioBe cioBo “Utah” ciyrysano 4it-
KM CHUTHAQJIOM JI0 NPUIIMHEHHS Micii (aHmI. to
abort the mission / mepepBaTH Micit0; BiiCEKOBO-
MOJIITUYHUN TEPMiH), IKHH y pexuMi MiABUILIEHOT
TOTOBHOCTI MaB MHTTEBO 3YNMUHUTH yaap IMiCIs
MOJIITUYHOTO PIILIEHHS PO KAMITYJIALI0. 3 1HILIOTO
00Ky, y BIHCHKOBIN BepTHKaJi BUHUKIA iH(opma-
LiiHAa acUMETpisi: MOBIIOMIIEHHS NpPO KamiTyjs-
uito SAnonii (anr. Japan had surrendered / Smo-
Hisl KamiTyJI0Bajla; BOEHHO-MOJITUYHUN TEPMIH),
o (GaKTHYHO 3HAMEHYBAJIO KiHElb BiHH (aHIJI.
the war was over / BiliHa 3aKkiHUWJIacsi; BUpa3 i3
BOEHHO-TIOITHYHIUM HABAHTAXCHHSIM) 3’ SBHIIOCS
paHiiie, HiXk Horo JjoBenu A0 minoTiB. Hekoopau-
HOBaHI KaHAJM 3B’S3Ky BHKJIMKAIU OIEPATUBHY
3aTpUMKY. BiJCyTHICT JBOCTOPOHHBOTO 3B’SI3KY
«UEHTP <> MIJIPO3ALT <> LEHTP» CIPUUYNHUB KpH-
TUYHUNA PO3PUB MIXK MOJITUYHUM PIILIEHHSM 1 TaK-
TUYHUMH JiSIMH, 10 TIPU3BEIIO 10 HEBHUIIPABIAHUX
BTpAT.

[I1o6 HeBilicbKOBIM aymuTOpii Kpaiie 30aruyTu
KUTTA COJJIATIB y POKU BiifHHM OyJ0 BHJIAHO aHTO-
JIOTIO JIUCTIB, sIKa BUCBITIIIOE 1 T€ATP BOEHHUX JIiH,
1 YMOBH CIIy>KOM B Pi3HUX poJiaxX BIHChK HA KIJIbKOX
KOHTHHEHTAX.

JI. Bapuer y crarti “A Hundred Amateur
Writers Report on World War II” ans The New
York Times mnonmae oman antoiorii “A Book
of War Letters” — 30ipki COTE€Hb JIUCTIB aBTOPIB-
amaropiB miJ penakuiero I'appi E. Moyna 1 gacrt-
KOBO pEIpPE3eHTyE€ BHCHOBKH, IO IOCTAIOThH 13
uporo kopmycy. Ha OyMKy KpuTHKa, CYKYITHO
Il TOJIOCH JOCATAIOTh TOTO, YOr0 HE CIpOMIrcs
XKOlleH TpOQeciiiHuil NMUCHMEHHHK, BIHCHKOBHIA
KOPECIIOH/IEHT UM ICTOPHUK 3a BC1 MUJIBHOHU 100pe
omjayyBaHux ciiB Big uyaciB Ilepa-T'apGopa.
B oxHoMy TOMiI momaHo maHopamy Ii0OanbHOL
BIfHM B 000X MIBKYJISIX — B1Jl TPEHYBaJIbHUX Tabo-
piB 10 (poHTIB, Ha BCIX IMPOTaxX 1 JOBroOTaXx,
Ha okeaHax 1 cyxonoini. Ha nonady, mo He MeHII
BA)XXJIMBO BIATBOPEHO HACTPOI, TyMOp 1, 30Kpema,
17leaJii aMepuKaHChKoro conzara [[pyroi cBiToBoi
BiliHU. SIk mincymoBye bapuer: “In overall effect,
Mr. Maules anthology is kaleidoscopic, every
theatre of war is represented, and virtually every
branch of the armed forces. Section by section,
letter by letter, its focus shifts from contemplation
of marines on Guadalcanal to airmen in Britain,
to artillerymen in North Africa, to engineers in
Alaska, to sailors in the vast Pacific” [Barnett :
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79] (mepexman: 3araiom aHToyOTis maHa Moya
Ma€ KaJeHJOCKOMIYHMIA XapakTep: y Hid mpen-
CTaBJICHO KOJKCH TeaTp BOEHHUX IiH 1 MPaKTHYHO
BCl poau 30poiiHux cui. Po3ain 3a po3ainom, Tuct
3a JIMCTOM ii (OKyC 3MIIIYEThCS Bi pO3MOBIIEH
PO MOPCHKWX MIXOTWHINB Ha ['yamamkaHani 10
Tp0TUMKIB Y bputanii, aprunepuctis y [liBHiuHIH
Adpuii, iHKeHepiB Ha AJscli Ta MOpPSIKIB y 0e3-
MEXHOMY THXOMY OKeaHi).

@®parMeHT BUCBITIIOE MDKAEPKaBHUNA BUMID:
aHTOJIOTIS (PYHKIIOHYE SIK IHCTPYMEHT 30BHIIIHBO-
MOJITUYHOT BOEHHOT KOMYHIKallii, IIO CHHTE3Yy€
OoloBHI OCBIA y IUTICHY KapTUHY BiiiHH. Jlek-
ceMu, MapKOBaHI BiifHOIO (aHIII. section by section /
po3nia 3a po3misiom, letter by letter / muct 3a nuc-
TOM) HiAKPECIIOITh KyMYJSLII0 MIKPOCBITYEHb
y MakpoIaHOpaMmy 30BHIIIHBOIOIITUYHOT B3a€EMO-
nii. Taka “xanmed0CKOMIYHICTE” JIUCTIB MPAIIOe
K KyJIbTypHO-iHQOpMAIiiiHU{i KaHaJl 30BHIII-
HbOI KOMYHIKAIlii: BOHA y3arajbHIOE KOATIIiHHI
3yCHUISl 1 GOpMye YSBIECHHS TPO TEOTONI TUIHHHA
Maciitad BiiHUM. MoBHI oguHuui (aHmi. theatre
of war / Tearp BoeHHux aiii i1 branch of the armed
forces / pix 30poHHUX CUIJI) BUKOHYIOTh (DYHKIIIIO
BiliCHKOBO-TIOJIITHYHUX MapKepiB, MO0 OKpeCo-
IOTh CTPYKTYpPY BOEHHOI KaMIIaHii.

XynoxHiit auckypc mnepiomy Jpyroi cBito-
BOI BiffHM 3MII[y€ aKUEHTH BOEHHOI KOMYHIKallii
3 omricy O0MOBHX /il Ha TPOOIEMATHKY TIPUMYCO-
BOI coliani3amii y KOHIEHTpauiiHoMy Tabopi.

ITpimo Jlesi y po3aini “Our Nights” (“If This
Is a Man”) posmnoBinae, 1o micas ABAAIATH JTHIB
y “Ka-6e” (ma3zaper), koau paHa Ha HO31 BKe
Maibke 3aroinacsi, HOro BUOHMCAJIU — 1 1€ CTaJO
NPUKPUM pO34apyBaHHSM. Bwummcka 3amyckae
OomicHMi 1 Hebe3neyHuil nepio NOBTOPHOI ajar-
tamii. THX, XTO He Mae€ XKOOHUX ‘“3B’S3KIB” HE
MOBEPTAIOTh /10 MONEPEIHBOro OJ0Ky. 3a HE3po-
3yMIJTUMH KPHUTEPIsIMH X MEepeBOAATH A0 1HIINX
OapakiB 1 MpU3HAYaIOTh Ha 1HUIY poOoty. Bumu-
CYIOTh TOJIMMH, BU/IAIOTh “HOBHUI” OZAT 1 B3YyTTH,
AK1 Tpeba HaIBUAKYpPYY MIJUIaIITYBaTH Mij cele,
3HOBY J1CTaBaTH JIOXKKY i HIX — CJIOBOM, TOYMHATH
Bce cnouarky. Ileit nocig JIeBi mepemae y TeKcCTi:
“They have to worry about acquiring a new spoon
and knife as at the beginning. And finally — and this
is the gravest aspect — they find themselves inserted
in an unknown environment, among hostile
companions never seen before, with leaders whose
characters they do not know and against whom it is
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consequently difficult to guard themselves” [Levi :
66] (mepexnas: IM 10BOMUTHCS 3HOBY KJIOIOTATHCS
IIPO HOBY JIOKKY Ta HIX, SIK 1 Ha modatky. | Hape-
IITi — 1 1Ie HAWCEPHUO3HIMINK aCTIeKT, BOHU OIUHS-
IOTHCSI B HE3HAHOMOMY CEpEeIOBHIII, Cepel] BOPO-
KUX TOBApHILiB, SIKHUX HIKOJIHM paHille He Oaduiy,
3 HaYaJIbHUKAMH, XapaKTepy SKUX BOHHU HE 3HAIOTh
1 BiJTl IKMX, BiJITOBITHO, BAKKO BOCPETTHCS).

Y 1mpoMy (parMeHTi BHYTPIIIHHOMOJTITHYHA
BOEHHA KOMYHIKallisl MOCTA€ SIK €CTETUYHO OIOo-
cepenkoBaHa ‘“‘Mikponomituka Tabopy”’. UYepes
noOyToBy neTaib (HOBOi JIOXKKM W Hoxa) JleBi
MOJIEITIOE TIPUMYCOBHI IIUKJI TIOBTOPHOI COIIialIi-
3alii, y MexXax SKOro Jii€ pi3ka acCUMETpis BIaIu
(aamn. unknown environment / HeBizoMe cepen-
oBuIle, hostile companions / Bopoxi ToBapui,
leaders / HaYanbHUKH; BiCHKOBO-IIOJITHYHI JIEK-
CeMH, II0 MAapKyIOTh 1€papXil0 MpUMYCy). 31am
TOPU30HTAJIBHUX 3B’S3KIB 1 HOBTOP MOTHBY “‘SK
Ha MOYaTKy” 3aKpIIUTIOI0Th TEMIOPAIbHY LMKIIIY-
HICTb, @ aBTOPCHKUH T'€pPMEHEBTHUYHHMNA TOPU30HT
3allydae yuTadya A0 OCMUCICHHS PEXUMHOI BIIaIU
KOHIIEHTpaIiiHOro Tabopy, iHTErpoBaHOi y BIM-
CHKOBO-TIOJITUYHY CUCTEMY.

Baptye yBaru BoeHHa KOMYyHIKallisl MK COO3-
HuKamu y ¢entesiiinomy cBiti [Ix. P. P. TonkiHa,
10 TiAcHITioe 60HOBHIT MOPATBHHM TyX.

VY uerBeproMy poO3AUII TPETHOTO TOMY TpHU-
norii “The Field of Cormallen” (J. R. R. Tolkien
“The Lord of the Rings”) 3ManboBaHO MUTh, KOJIH
JIOBKOJIa YUCIIEHHUX MaropOiB JIOTyBalu BiliCbKa
Mopnopy. ¥V po3nan BUPIIAIBHOTO IITYpMY Mif
TEMHUMH TiHAMH Ha3ryniB i HENOXUTHHUM IOTJIS-
noMm Tanpansda 3°sBisoTees Opity, 3amaiordn
B Kamitanis 3axomy HOBy Hafito. Ixmiif mpumit
CTa€ CUTHAJIOM JI0 KOHTpaTaku: 3 maropOiB BUpH-
BatoThcs Juuapi lonpopy, Bepmmuku Poxany
ta Jlynenaitau [liBHoui. L{ro crieny BimoOpaxeHo
y ¢parmenti: “Then all the Captains of the West
cried aloud, for their hearts were filled with
a new hope in the midst of darkness. Out from
the beleaguered hills knights of Gondor, Riders
of Rohan, Dunedain of the North, close-serried
companies, drove against their wavering foes,
piercing the press with the thrust of bitter spears”
[Tolkien : 1242] (mepexnan: Toami Bci Kamitanu
3axoqy BUTYKHYIH Brosoc, 60 ixHi cepus cro-
BHIJIMCS HOBOI Hafil cepes MThbMH. 3 00JIOKEHUX
narop6iB pymmnu junapi Tongopy, Bepurauku
Poxany, Jlynemaitau [1iBHOU1, IIITEHUMHA 3aTOHAMHA
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H ymapuwium 1O XUTKOMY BOPOTOBI, IMPOPI3ar0dH
HOTo psiiv yaapamu JIFOTUX CIHCIB).

VpUBOK MOJETIOE  B3AEMOJII0  COHO3HHKIB
y MDKCYO’€KTHIM cucTemi: cy0’€KTaMu BUCTYyIIa-
1oTh Kamitanu 3axony (anmn. Captains of the West;
MO3HAYa€ KOAMIIIHE JIiIEPCTBO, BOEHHO-TTOTITHY-
HUH TepMiH) Ta 00’ eqHaHI cvim — uuapi [ormopy,
Bepmnuku Poxany, Jlynenaitnu IliBHoui (aHr.
knights of Gondor, Riders of Rohan, Dunedain
of the North; BificbKOBO-TIONIITHYHI TEPMiHHM), IO
CTAHOBJISATH KOAJIIIIIO 3 BUPA3HOIO T'€OTNOII THYHOIO
imeHTHuHIcTIO ‘“3axomy”. BepOanbHuii curHan
(anrn. cried aloud / BUTYyKHYIIM Brosioc; Jekcema,
MapkoBaHa c(eporo BIHCHKOBOI CHpPaBH) BHKO-
Hy€e (yHKIII0 KOMYHIKaTUBHOTO TpUTIepa, SKHH
TpaHCc(HOpMy€e  MOPATBHO-TIONITHUHUN  (peiim
(anr1. new hope in the midst of darkness / HoBa
HaJis cepej MITbMHU; BUpa3, IO Ma€e BIHCHKOBO-
MOJIITUYHE HABAHTAKEHHS) Y CHHXPOHI30BaHY JIif0
(anr. close-serried companies drove against their
wavering foes / OIUIBHUMM 3aTOHaMU yIapHIIN 110
XUTKOMY BOpOTIOBi; BHMpa3, 110 Ma€ BIHCHKOBO-
MOJIITUYHE HABAHTAKEHHS) 1 y TaKui croci0 mepe-
BOJIUTH 30BHILTHBOIOJITUYHY ApaJUrMy COIO3HU-
IITBAa B ONEPATUBHO-BIICHKOBY KOOPIAMHAIIIIO.

Jlng BoeHHOI KOMYHIKalii nepioxy pociiichbKo-
YKpaiHChKOT BiffHM BH3HAYaJIbHOIO CTaja IPaBOBa
pamka — anensuii 1o Craryry OOH, pesomrorii
Ta myONiyHi BUCTYNH Ha 3acigaHHax Pamu bes-
NEeKH, TaK caMo SIK 1 MpolecyaibHi Kpoku Mix-
HapoaHoro Cyny OOH, mo ¢opmyroTs cHibHUMA
HOpPMAaTHUBHO-1HPOPMALIHHUN TPOCTIP.

Buctyn Ilpesunmenta VYkpaiHum Ha 3acimaHHI
Bucokoro piBHs Paau besneku OOH 24 Bepecns
2024 poxy miAKpecIuB KIHOYOBY Te3y: ‘‘Russia’s
war against Ukraine will end because the UN
Charter will work. It must work. Our Ukrainian
right to self-defense must prevail. Our cooperation
with nations of the world who value life as we
do. Our territorial integrity. QOur sovereignty,
the independence of our country. We are defending
what every nation would surely want to protect
for itself. And what the UN Charter grants to all”
[PRESIDENT OF UKRAINE] (nepexnan: Biiina
Pocii npotu Ykpainu 3aBepuuThesi, 60 3ampariroe
Crarytr OOH. Bin mae 3anpaioBatu. Hame ykpa-
fHChKE IPaBO Ha CaMOOOOPOHY Ma€ IepeBaXkaTu.
Hama criiBniparis 3 iep»aBamH CBITY, K1 TaK camo,
K 1 MH, IiHYIOTh XUTTS. Hama tepuropianpHa
HuTicHICTh.  Ham  cyBepeHiTeT, He3aleXkKHICTh
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Hamoi Aep)kaBu. MM 3axuIiaeMo Te, IO KOXKHA
Hallisl HalleBHO IparHyna O 3aXUCTUTH i cee.
I re, mo Craryr OOH rapanTye Bcim).

Y 1poMy (parMeHTi BHYTPIIIHbOMOJITHYHA
BOEHHA KOMYHIKAI[isl BUCTYNa€ SK aHTHKPU30BE
3BEpHEHHS JIiJiepa, 1110 BCepeINHI JAepkKaBU BHKO-
Hye Kimpka ¢yHkmii: (1) 3amae mpaBoBy pamKy
o0oponu yepe3 anenauito 1o Cratyty OOH (anri.
UN Charter; BOE€HHO-NOJMITHYHUN TepMiH); (2)
KOHCOJTIZTy€ CYCIIJILCTBO JIOBKOJIA HE3MIHHUX IIiH-
HICHMX MapKepiB — TepUTOpiaJIbHOI WUIICHOCTI,
CYBEpEHITEeTy Ta He3aJeKHOCTi (aHrmI. territorial
integrity; sovereignty; independence; BO€HHO-
nosituuHi TepMminm). Lleit akuent Ha Craryti OOH
0e31ocepeIHbO Y3rOMKY€ETHCS 3 IPABOBUM BEKTO-
POM MIKXHApPOJIHOT MOJIITUKH.

3okpema, y ipecpenisi Bif 31 ciuns 2025 poky
Mixnapognoro Cyny OOH i#inerses npo Te, 110
18 muctomama 2024 poky Pociiiceka Denepa-
Lis ToAaja KOHTPMEMOpAHAYM 13 3yCTPIYHUMH
BUMoOramMu y cmpasi “Ykpaina npotu Pociiicbkoi
®denepartii” 110710 3BUHYBaUYEHb y TEHOIM1. YKpa-
fHa 3amepeumsia IXHIO JJONYCTUMICTb. BianoBinaHo
7o 1. 3 cr. 80 Pernmamenty Cyny cTopoHaMm BCTa-
HOBJICHO TE€PMIHM JUIS NMHACHMOBOTO TOJAHHS: IO
20 Tpasus 2025 poky — YkpaiHi, Ta 10 22 BepecHs
2025 poky — Pociiicekiit @eneparii. ITicis mporo
Cyn BUpIIIUTH MUTAHHS JOMYCTUMOCTI 3yCTpiy-
HUX BUMOT.

Pazom 13 tum, 2 mororo 2024 poxy MixHa-
poramii Cyn OOH yxBanuB pillieHHS IIOI0 TIOTIe-
pEeNHIX 3amepeyeHb, y SKOMY 3a3HadyeHo: “‘On
2 February 2024, the Court rendered its Judgment
on the preliminary objections, in which it found
that it had jurisdiction to examine the claim
of Ukraine requesting the Court to “[a]djudge
and declare that there is no credible evidence that
Ukraine is responsible for committing genocide
in violation of the Genocide Convention in
the Donetsk and Luhansk oblasts of Ukraine”,
and that the claim was admissible. The case could
therefore proceed to the merits” [International
Court of Justice] (mepeknan: 2 mororo 2024 poky
Cyn BUHIC DillIGHHS IMOAO TOMNEPEIHIX 3amepe-
YeHb, Y SIKOMY BCTAaHOBHUB, 1[0 Ma€ FOPHUCIUKIIIIO
pOo3mIAIaTH M030B YKpaiHu 3 npoxaHHsM 10 Cyny
“YXBaJUTH Ta IPOTOJIOCUTH, III0 HEMAE JOCTOBIp-
HUX JIOKa3iB TOTO, 10 YKpaiHa Hece BiNOBigaIb-
HICTh 32 BUMHEHHS T€HOUUY 3 mopymeHHsM Kon-
BeHUIi npo renonun y Jloneupkiit Ta Jlyrancbkiit
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obnacTax YkpaiHu”, a TaKOX 110 11eH TI030B € MpH-
HHATHUM. Binrak crpaBa Moria mepenTu 10 pos-
VIS 110 CYTI).

@parMeHT penpe3eHTy€e 30BHIIIHBOMOIITHIHY
BOEHHY KOMYHIKAI[Il0 Ha KUIBKOX pIBHSIX — IIpa-
BOBOMY Ta  iH(pOpPMaLiifHO-KOMYHIKaIiitHOMY.
VY mpaBoBOMY KOHTEKCTI pillieHHS MIXXHapOAHOTO
Cyny OOH miono nonepeaHix 3anepeyeHb (aHIv.
preliminary objections; TepMiH, MapKOBaHUI
BIMHOIO) MIATBEPAXKY€E MO0 HOPUCIUKIIIO (AaHII.
jurisdiction; TepMmiH, MapKOBaHHUIl BIHOIO) THM
caMHM BHUOYIOBY€E CHIUJIBHY HOPMaTUBHO-iH(OP-
MalliiiHy OCHOBY Ui AepkaB. Ha iHdopmariiiino-
KOMYHIKaI[1I{HOMY piBHI BACHOBOK M1i3KHapOJHOTO
Cyny OOH mpo BiJICYTHICTh JOCTOBIPHUX JI0OKa3iB
BUCTYIIA€ AHTUKPU30BUM CHUTHAJIOM, IO 3BYXKYE
npocTip st AesiHopmarii npo HiOMTO “TeHo-
U, IHKpUMIHOBAaHUHN YKpaiHi.

VY myOminucTrIli BOEHHA KOMYHIKAIlisi BUKOHYE
pi3Hi pyHkuii: y bo6a Byasopna (“War”) — “ctpec-
TECT” MOJITHUKH, 1110 JIETITUMYE IUTaHyBaHHS Kpai-
HiX cueHapiiB. Hatomicte y The Washington Post
HAroJIONIEHO Ha HE3MIHHOCTI KIIFOYOBHX IIICH
POCIMCBHKHUX aTak Bij MOYaTKy NOBHOMACIITAOHOTO
BTOPTHEHHSI.

Komin Kan (B. Woodward “War”), pamnuk
MiHicTpa oboponu Jlnoiima OctiHa, po3MipKOBY-
BaB, UM HE HACTUIbKM BiguaiaymHum € IlyTiH,
11100 BIATHCS /10 3aCTOCYBAHHS TAKTUYHOI SJI€pHOT
30poi Ha momi 000, abM 3yNUHUTH YKpaiHChKUI
HacTyn. Bin 3ranas cueny 3 “Bononaps nepcuis”
(J. Tolkien “The Lord of the Rings”) sk 1e momano
B Tekcti: “Kahl recalled a scene in The Lord
of the Rings where Gandalf slams his staff into
the ground and declares “You shall not pass”. Was
there a version of that where Putin used a dozen
tactical nuclear weapons in southern Ukraine
to obliterate Ukrainian forces charging toward
Kherson, and ultimately Crimea?” [Woodward :
154] (nepexnan: Kan 3ramas crieny 3 “Bononmaps
nepcuis”, ne [anpansd Baapse mocoxoM 00 3eMITIO
i Buronomye: “Tu He mpoiaem!”. Yn He Moxke
OyTu Takoro BapiaHTy, 3a fxoro IlyTiH 3actocye
JIECATOK TAKTUYHUX SAEPHUX OO€NmpUIIaciB Ha MiB-
mHI YKpaiHd, m00 BIIEHT 3HUIIMTHA YKPaiHCHKi
CWJIM, 110 HAaCTYMalTh Ha XEpCOH 1 3peIlTol0 Ha
Kpum?).

PosrnsiHyTHil (parMeHT AEMOHCTPYE 30BHIII-
HBOIIOJITUYHY BOEHHY KOMYHIKAI[il0 IONepe-
JKYBAJIBHOTO XapakTepy, SKa CHUpPAIOYUCh Ha
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Mmetadopy BiitHM (aHm1. you shall not pass / He
MIPOii/ienT) aKTUBYE KOTHITUBHY CXeMY ‘‘MexXa/Tipo-
Xi1” 1 B MOJIITUYHOMY JUCKYPCl MAapKye€ “depBOHY
JIHII0”, CUHXPOHI3YIOUM OYIKYBaHHS CONO3HHKIB
i onoHeHra. ['imorernyne 3armurannas (“Was there
a version...?”) BUKOHY€ (QYHKIIIO CTpec-TecTy
MOJITUKY, JIETITUMYIOYM IUIAHYBAaHHS KpanWHIX
crieHapiiB. BogHouac KIIOUOBUH PHU3HK TaKOTO
X0y — CIipalib €cKajiaiii, ake myoaiaae mpo-
TOBOPIOBAHHA SIZIEPHOTO CLEHAPII0 MOXE HEHa-
BMUCHO ITiJIBUIITYBaTH CTABKH.

OTox, anensiis 10 KpaiHiX crieHapiiB He BUIa-
€THCSI BUMAJIKOBOIO: 3 OIVISAY Ha TPUBaKO4i Maco-
BaHl ynapu P®, indpopmauiitnuii npoctip ik-
Cy€ TPOAOBKEHHS OOMOBHX [iH, a HE MOCTYIl JI0
MIEPETrOBOPIB.

Y crarti The Washington Post ‘“Russia
launches over 500 drones and missiles at Ukraine
as Zelenskyy seeks more support” Bix 3 BepecHs
2025 poky MOBiAOMIISIETHCS, 110 MPE3UACHT YKpa-
iHn Bonmomumup 3eneHChbKUM 3asiBUB MPO 3aIyCK
Pociero monaza 500 Oe3MIOTHUKIB 1 ABOX AECATKIB
paket 1o YKpaiHi, KOJIHM BiH Ta €BPONEHCHKI JIiZIepH
BEJIM IEPErOBOPH, 100 MOCUIUTH 000POHY Ta 3py-
[IUTH 3 MICIIS TIOKH 110 HEBJATI MUPHI 1HIIIaTHBH
nigkepiBHUITBOM CLIIA. ABTOp CTATTI MiIKPECTIOE
TOJIOBHI I11TI pociiicbkux arak: “The main Russian
nighttime targets were civilian infrastructure,
especially energy facilities, Ukrainian President
Volodymyr Zelenskyy said, as another winter
approaches three years after Russias all-out
invasion of its neighbor. The attacks targeted
mainly western and central Ukraine and wounded
at least five people, the Ukrainian air force said”
[Novikov] (mepexian: [0I0BHUMY HIIIMA HIYHAX
arak Pocii Oynu 00’ekTu IUBLIBHOI iHPpPACTPyK-
TypH, TIEPEayCiM SHEPTeTUKH, 3asBUB MPE3UICHT
Vkpainn Bonoxpumup 3eneHchkuii, konu HaOmu-
JKAETHCA 1II€ OJIHA 3UMa — Yepe3 TPU POKH MICIs
MoBHOMAacIITabHOro BTopraeHHs Pocii B cyciiHio
nepxxapy. 3a nanuMu IloBiTpsHMX cun Ykpainwy,
yaapu OyiH CIIpSIMOBAHI MEPEBAKHO MO 3aX1THUX
1 LEeHTpaJIbHUX perioHax KpaiHu, 1 oHaiMeHIe
I’ ITEpO JIFOZIeN 3a3HaIU MIOPAHEHB ).

VYpuBOK BUKOHY€ 0a30Bi 3aBIaHHS BHYTPILI-
HBOMOJITUYHOI BOEHHOI KOMYHIKallli: ONEepaTuBHO
1HpOPMYE, OKpPECIIIOE KPH30BY PAMKY, KOOPIAHHYE
OpraHy BJIAJM ¥ TOTY€ HACEJIEHHS J0 MOXKJIMBUX
HaCIIAKIB yAapiB HO eHepreTHyHii iH(ppacTpyk-
Typi. OneparuBHe 1H(OPMYyBaHHs 3a0€3MEUYIOThH
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MOBHI Mapkepu: Russian nighttime targets (yxp.
nuri HivHuX arak Pocii; BiCHKOBO-ITOJITHYHUN
tepmin); the attacks targeted mainly western
and central Ukraine (ykp. yaapu Oyau cripsiMoBaHi
NEepeBaKHO IO 3aXiJHUX 1 [EHTPAJIbHUX PerioHax
Vkpainu; Bupa3 i3 BiCHKOBO-MOJITUYHUM HaBaH-
taxeHHsMm); wounded at least five people (ykp.
HIOHAaMEHILIE 11" ATePO JoeH 3a3HaIl OPaHEHb;
BUPA3 13 BICHKOBO-MIOJITUYHUM HAaBAaHTAXKECHHSM).
KpuszoBy pamky 3amarote: civilian infrastructure
(YKp. HIMBIUIbHA I1H(PACTPYKTypa; BOEHHO-IIOJNI-
TUYHA Jiekcema); energy facilities (ykp. 00’exTH
€HEepreTHKH; BOEHHO-TIONITHYHA Jiekcema); three
years after Russia’s all-out invasion (ykp. Tpu poku
micis  OBHOMAcIITabHOro BTOprHeHHs Pocii;
BHpa3 13 BICHKOBO-IIOJITUYHUM HAaBAaHTAXKEHHSM ).
KoopauHariiifiHy NmiomuHy OKpeCIOTh IHCTUTY-
niitni HalimenyBanHsa: Ukrainian President (ykp.
MPEe3UICHT YKpaiHU; BOEHHO-TIOMITHYHUI TePMiH)
ta Ukrainian air force (yxp. [ToBiTpsni cunm Yipa-
1HW; BOEHHO-TIOITUYHUHA TEPMiH).

VYV Xyno)XKHbOMY BHUMIpPI BO€HHA KOMYHIKaIlis
MOCTA€ Y BUIIAII MIKPOEMi30/IiB, 1[0 MOJEIIOIOTh
MDK/IEp>KaBHI CUTHAJIM Ta BHYTPILIHBOIOJIITUYHI
3MICTOBI aKIICHTH.

[lepeOyBatoun y JIbBoBi, kampan Jlrok Ilak-
cTOH 1 mrad-cepxant XaH Jli 3 173-ro noBiTpsiHO-
necantHoro monky apmii CHIA (M. Gallagher
“Daybreak’) onmuHHMIUCS MMiJl TPUIIIIOM Meia: 110
HUX TiAIANUIa KypHaIicTKa Ta MOIIKaBUIaACs, Yn
JIrox mpuixaB 10 Ykpainu, 1100 BCTyIHTH J10 JIeTi-
ony. lani — uurara: “You re here to join the legion,
right? You have that look!” [Gallagher : 10] (mepe-
kinaa: Bu x TyT, 1100 BCTynMTH A0 JIETIOHY, Tak?
VY Bac came Takuii BUTIISI!).

s perika € MIKpOakTOM, SIKUM Mezia KOH-
BEPTYIOTh Y 30BHINIHBOMOJITUYHUI CUTHAI: BOHA
migkpecnoe  GopMar MmATPUMKH  (MOJTITUYHA
Ta OesmekoBa cdepu). 3MiCTOBUN Tpurep (aHII.
join the legion / BCTymuTH [0 JIETioHY; TepMiH,
MapKOBaHHUH C(eporo BiHCHKOBOI CITpaBH) BUCTY-
Na€e 1HIUKAaTOPOM MDKHAPOIHOI 3aJIy4€HOCTI.
HagiTe 3a MiHIMQJIBHOTO 00CATY TEKCT AaKTHBYE
MEXaHI3MHU  MIKACPKABHOTO KOMYHIKaIlIHHOTO
npocTopy, xouda iHmi cdepu (HayKOBO-TEXHIUHA,
ryMaHiTapHa TOUIO0) Y bOMY (pparMeHTi IpsIMO He
BepOaizoBaHi.

3MiHY PEricTpiB — BiJ MOOYTOBOrO Jianory a0
HOJITUYHOT OLIIHKHU BiffHU CIIOCTEpIiraeMo B poMaHi
Aprypa Jlpaxeka “Bridge in the Darkness.”
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ITin wac po3moBu B Oapi 3 asapkom IlaBio-
BUM AJIEKC NEpEeBIB MOIVIsT HAa €KpaH TeseBi3opa
W YCBIZIOMUB, 1[0 B HOBHHAX TOBOPSTH MPO HOTO
piaHy kpainy. Binroai, sk BoHu nmpuixanu no Bap-
[IaBH BiH PiJIKO CTEKUB 32 MOJISIMHU: OKPIM 3B’SI3KY
3 AapoHowM, sIKOMY Biajocs gicrarucs 1o Himeu-
yiHH Ta 3 Degopom, skuii 1oci nepedyBaB B YKpa-
H1, Maii’ke He KOPUCTYBaBCs colmMepexamu. Tox
ciioBa s/pKa [1aBoBa crionykanu Asekca 10 po3-
nymiB: “Those Moskal. They can never swallow
the fact that we are an independent nation”, Uncle
Pavlov said. “Putin is nothing but a psychopath,
and if only NATO would invade Russia” [Drazek :
80] (mepeknan: “Lli mockani. Bonu Hikoau He 3MH-
PATHCA 3 THUM, II0 MU HE3aJIeXHa HaIlis, — CKa3aB
nsaaeko [1aBnos. “IlyTiH — He 110 1HIIIE, K TICHXO-
nart, i sk6u Titeku HATO Bropriocs B Pocito™).

[ToOyToBa clieHa y TEKCTi CITYTy€e eCTETHYHO OTOo-
CEepEAKOBAHOI0 MOJICIUTI0 B3Aa€MOJIT BHYTPILIHBOTO
Ta 30BHILIHBOIO BUMIpIB BIHHU. Y ii MeKax BHYTpILL-
HBOTOJITHYHA BOEHHA KOMYHIKAIIisl peTpe3eHTOBaHa
B CEMIOTMYHO CKOHJCHCOBaHil Qopmi: adipmarris
cyBepeHiTeTy (aHII. we are an independent nation /
MU — He3aJIe’KHa Hallisl; BUpas3, 1110 Ma€ BOEHHO-TIOI-
THYHE HABAaHTAXCHHS) JIETITUMYE OOOPOHY, TOMI
SIK TaToNori3yroua HoMiHauis Jinepa (anmi. Putin
is nothing but a psychopath / ITyTin — He 110 iHIIE,
SIK TICHXOIIaT; BHpa3, LI0 MAa€ BOEHHO-TOJITUYHE
HaBaHTAKEHHI) BUKOHY€ (DYHKIIIFO MOPAIBHOI JIeie-
ritumanii npoTuBHUKA. CyKyIHICTh LIMX BHCIJIOBIB
PETPAHCITIOE 30BHIITHBOTIONITHYHI 3MICTOBI aKIIEHTH
y BHYTPIIIHII MyOniYHUN MPOCTIp.

Takum uuHOM, Yy MAaKpOJIIHIBOIOJNITHYHIN
CHUHEPreTULll  CIIOBOCHOIYKA 3  KOMIIOHEHTOM
«BIlfHa» BUKOHYIOTH POJIb KOMYHIKaTHBHUX KOJIIB,
IO CTPYKTYPYIOTh NIPABOBY, Oe3MeKoBy i iH(opma-
LiITHO-KOMYHIKaIlii{Hy B3a€MOJiI0, CHHXPOHI3YIOTh
BHYTPIILIHI Ta 30BHIIIHI KOHTYpPHU BOEHHOI KOMYHI-
Kallii, KyMyJIIOIOTb MIKPOCBIIYEHHS B MaKpOIaHO-
pamy KOH(JIIKTY, NEpeBOASTh CTpaTeriyHi Hacra-
HOBH y TaKTH4HI [Iii, 710 TOTO % CTab11i3yI0Th MOBHY
cucTeMy B yMoBax BiliHU. Pe3ynbraTtom Takoro aHa-
i3y € pperiMmoBa MOJIeTTh MEXaH13MiB BOEHHOT KOMY-
HIKaIii — Bl OKPECJIEHHS KOHLENTYaJIbHUX PaMOK
JI0 3aIlyCKy pIIIeHb, IO Ja€ 3MOTY pO3IMi3HaBaTH
MaHIMyJsLii i MPOrHO3yBaTH PO3BUTOK KOHQIIIKTY.

BucHoBkmu. IIpoBenene JOCITPKEHHS
3acBiUy€, MO CJOBOCHONYKH 13 KOMIIOHEH-
TOM «BiliHa» € HEBiJ €MHUM EJIEMEHTOM BO€H-
HO1 KOMYHIKaIlii — OHOTO 3 KJIFOUOBUX OO0’ EKTIB
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MAaKpOJIIHTBOIIOJIITUYHOI CHHEPreTHKH, II0 Mpo-
aHaJI130BaHO HA MaTepiajii TPbOX ICTOPUYHUX Mepi-
oxis: Ilepmoi cBiToBOi, [pyroi cBiTOBOi 1 pociii-
CBKO-YKpPaiHChKOI BIMHH.

V Tekcrax oiniiHO-11710BOr0 cTHIIIO 100U [ep-
I0i CBITOBOi BHYTPIIIHBOMOJITUYHY Ta 30BHILI-
HBOIOJIITUYHY BOEHHY KOMYHIKAIIIO BEIH 4epes
CIIy>k00B1 JIUCTH, TeJIerpaMu, HaKa3H, OlepaTuBHI
JIOHECEHHs, a I1e y (OopMi TUPEKTHB 1 KOMIOHIKE
lonoBuux mta6-kBaptup ta (Big 1917 poky) Bep-
XOBHOI BIHCHKOBOI pajil COIO3HHKIB. B 1mOKymeH-
Tax JIOMiHy€ BIMCHKOBO-TIONITHYHA JIEKCHKA, IO
OKpECITIOE 3acaad JeleHTpalizalii Tak caMo sK
3aCTEPEKEHHS 111010 11 XUOHOTO BIPOBAIKEHHS.

VY TorowacHiii myOmiIUCTUII came BHpa3Hi
peAakiiiiHi JiHIl ra3eT BU3HAYalM BHYTPILIHBO-
NOJITUYHY BOEHHY KOMYHIKAIlil0o — HacamIepen
The Manchester Guardian, mo craza MemiiHUM
MOCEPEIHUKOM MK JEpPKaBOIO Ta CYCIiJIHCTBOM.
[nansty BuAaHHA Oyau CIIOBHEHI HOBUH IIPO
noxii B €spormni, ¢ororpadiii pyliHyBaHb 1 po3io-
ruX KOMeHTapiB. bpuraHceka mpeca mepioguuHoO
BUCBIT/IIIOBAJIa BUKJIMKHA KOOPAMHALI COIO3HHUKIB
y Oe3mekoBiii, 30ciOHa iH(opMaliliHO-KOMYHIKa-
iAHIT IUTOIMHAX 1 HEPIIKO BAaBaiacs 10 Mmetadop
BiliHU. BomHOYac amepukaHchbKa npeca, k-oT The
Washington Post y perpocriekTuBHHX myOiKaIisax
3acBigumiIa 301 y 30BHINTHBOMONITUYHINA BOEHHIN
KoMyHiKarii: mia yac 6uteu Ha Commi 1916 poky
OpuTaHChKE KOMaHAyBaHHS MMOMUJIKOBO BBa)aio,
10 MacoBaHWH apTuiepiiicbkuii o0cTpin Qak-
TUYHO 3HUIIMB HIMEIbKI MO3HUIIii, 0 B MiJCYMKY
CIPUYMHWIO 3HA4YHI BTpaTH. BumanHsS mMHpOKO
BUKOPHCTOBYBaJO MeTaopH BiiiHU Ta BiliCHKOBO-
HOJITUYHY TEPMIHOJIOT1I0 Ha MMO3HAYEHHS KIIIOYO-
BHX aKTOPIB, MPOIIECIB 1 HACTIIKIB OOHOBHX JIiH.

XynoxHii nuckypc 10o6u [leproi cBiToBOi BiitHH
JNEMOHCTPY€E, SIK BHYTPILIHBOMOJITUYHA BOEHHA
KOMYHIKaI[isl OIPUSBHIOE KOHTPAIyHKT BOX peri-
CTpIB — CMEpTi TOJIOBHOTO reposi, a e 6e30co00-
Boro (poHToBoro 3Bity y pomani E. M. Pemapka
“All Quiet on the Western Front”, 30kpema 3aBasku
dpazeonorismam. Haromicte y ITeminrees “A
Farewell to Arms” 30BHINIHBOMONITUYHA BOEHHA
KOMYHIKaI[isl apTUKYIIIO€ MaKpOB3a€MOIIT UILIIOMA-
Tii Ta 11€0JI0T1i ¥ BIATBOPIOE JUHAMIKY CUJTH y BilH1
yepe3 MepcoHi(hiKOBaHMI aKT MOBJIEHHS, CIHUPAIO-
YHCh HA BOEHHO-TIOJITUYHI TEPMIHHU.

Boenny xomyHikamito B nepiox [pyroi cBito-
BOi BiliHM BenM 3aco0amu o(iliiHUX TOKYMEHTIB
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(IMpeKkTuB, MEMOpAHAyMiB, KOMIOHIKE), 30CiOHa
y (dopmari MIKCOIO3HUIBKUX KOH(EpEeHIH, Ha
SIKUX Y3TOKYBIN IJIAHH PO3TPOMY CIIIHHOTO
Bopora. Ha BHYTpIIIHbONOIITUYHOMY PiBHI BOHA
BHUKOHYBaja (DyHKIIO OIEPaTUBHOTO pearyBaHHS
OpraHiB BJIAaJM Ha TOYATOK BiWHW. MexaHi3m
YIPOBAKYBAJU 32 TPUHITUIIOM «IIEHTPaJi30BaHe
IUIaHYBaHHS — JELEHTpali30BaHe BHUKOHAHHS,
NPUYOMY B@KJIMBY pPOJIb BiJIrpaBajy JIEKCEMH,
MapKoBaH1 BIHHOIO, BOEHHO-TOJITUYHI TEPMIHHU,
MeTa(pOopHUUHI MOPIBHAHHS. Y KOPIYCl JOKYMEHTIB,
HAaCUYEHOMY TAaKOI TEPMIHOJIOTIE MPOCTYIAE
3pa3KoBa MOENh 30BHINTHHOMOMITUYHOT BOEHHOT
KOMYHIKAIii: y TONITUYIHIN TUIONUHI — Y3TOJKEHHS
MO3MLIN COIO3HMKIB; y O€3MeKOBiil — criibHE IuIa-
HyBaHHSI OOWOBHX [ii; B iH(OpMaliiHO-KOMYHi-
KalliiHii — peryyispHi MexaHi3MHu 0OMiHY.

lNazerni mmanetu nepiogy Jlpyroi cBiTOBOI
BIHM IOCWIIOBAIM UIOKYTHUBHY CHIIy oO(imiii-
HUX TOBIIOMJIEHb — BiJl PENopTaxiB Mpo OOM-
OapmyBanHs Haracaki it kamitymsmiro Snosnii 1o
myOmiKaliii aHTOJOTIH JUCTIB, MO0 OXOIUIIOBAIN
JIOCBIJI MOPCHKMX MIXOTHHLIB Ha I'yamankanaimi,
npoTuMKiIB y bpuranii, aprunepucris y [liBHiuH1H
Adpuiii, iHkeHepiB Ha AJISACII TaK caMo sIK 1 Mopsi-
kiB y Tuxomy oxeani. Pazom i3 TuM 1eil qocCBif
MEePEeKOHJIMBO CBIAYUTH: 3001 y BHYTPIIIHBOIOIII-
TUYHIA BOEHHIN KOMYHIKAIil MOXYTbh IPU3BOJUTH
JI0 HEeNOIPaBHUX BTpar. BiacyTHICTH JBOCTOPOH-
HBOTO 3B’SI3KY «IIEHTP <> MIAPO3IIN «> IEHTP»
MOPOKY€ KPUTUYHUN PO3PUB MIXK IOJNITHUHUMHU
PIIIEHHAMHU Ta iX TAaKTUYHUM BTUJICHHSIM Ha MicC-
151X, 10 B MIJICYMKY BeJle 10 HEBUTPABIaHHUX BTPAT.
VY 30BHILIHBONONITUYHOMY BUMIP1 AQHTOJNOTIS SK
XKaHp CIyrye 3ac000M BOEHHOI KOMYHIKAIIil: JIeK-
CeMHU, MapKOBaHi BiHOIO, 1 BIICHKOBO-TIONITUYHA
TEPMIHOJIOTII ~ aKyMyJIOIOTb  MIKPOCBIAYEHHS
B MaKpOIaHOPaMy MI’KCOIO3HUIIBKOI B3a€EMO/I].

XynoxHiit guckype nobu Jlpyroi cBiTOBOI
BIffHM 3MIIIy€ aKIIEHTH BOEHHOI KOMYHIKAIlii BiJ
ornucy OOHOBHX Hi 70 MPOOIEMaTHKU IMPUMY-
COBOI comianizanii B KOHUEHTpauiiHOMy Tabopi.
VY Ilpimo Jlesi “If This Is a Man” BHyTpilIHbO-
MOJIITUYHA BOEHHA KOMYHIKallld MOCTA€ K ecTe-
TUYHO OTIOCEPENKOBaHA ““MIKPOIOJIITHKA Tabopy”,
BepOasizoBaHa JIEKCeMaMH, 110 KOAYIOTh 1€papXito
npumycy. Hatomicte y JIx. P. P. Tonkina “The
Lord of the Rings” 30BHIIIHBONONITHYHA BOEHHA
KOMYHIKaIlisi MOZEIOE€ CKOOPAMHOBAHY B3a€MO-
nito coto3uukiB: KamitaniB 3axomy Ta 00’ e1HaHUX
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cul munapiB  Tonnopy, BepmnukiB Poxany
i JlynenaitniB IliBHOUI, SIK Koasilii 3 BUPa3HOIO
TEOMOJIITUYHOIO 1IGHTHYHICTIO «3axomy». B 06ox
BUMAJKaX KJIIOUOBI CIOBOCIONYKH BHUKOHYIOThH
pOJIb BIHCHKOBO-MIOJITUYHUX MapKepiB, 110 OKpec-
JIOIOTh CTPYKTYPH BIIQAM TOpsiA 13, (opmaramu
B32€MOJIi{ COIO3HHKIB.

Jlng BoeHHOI KOMYHIKalii nepioxy pociiiChKo-
YKpaiHChKOT BiMfHM BHU3HA4YaJIbHOIO € IIPABOBa
pamka — anensuii o Craryry OOH, pesomrorii
Ta myONiyHi BUCTYNH Ha 3acigaHHax Pamu bes-
NeKu Mopsj 13 MpolecyalbHUMU Kpokamu Mix-
HapoaHoro Cyny OOH, mo ¢opmyroTs cHibHUMA
HOpMAaTHUBHO-1HPOpMaLiiHUN TpocTip. Y BHY-
TPILIHBONOIITUYHOMY BUMIpi BUcTyn [Ipe3unenta
VYkpainu Ha 3aciiaHHi BUCOKOTo piBHsA Paam bes-
nexu OOH 24 Bepechs 2024 poKy BUKOHYE€ KiJIbKa
¢ynkuiit: (1) 3agae mpaBoBy paMKy 000pOHH Yepe3
anemsnito 1o Craryty OOH; (2) koHCcomiaye cyc-
MiTBCTBO JIOBKOJIA CTANTUX IIHHICHUX OPIEHTHPIB —
TEPUTOPIaJIBLHOI IIUTICHOCTI, CyBepEHITETY Ta He3a-
JEKHOCTI. Y 30BHIIIHBONOIITUYHOMY BUMIp1 1€
Kopentoe 3 mpakTukoro Mixkaaponunoro Cymy OOH:
piIIEHHST [MOI0 MOTIEPEHIX 3alepedeHb MiaTBEP-
okye ropucaukiiro Cyny i THM camMuMm BHOYZIO-
BY€ CIUJIbHY HOPMaTHBHO-1H(pOpMaliiiHy OCHOBY
i gepskaB. Ha indopmariiiiHo-koMyHiKaiiHOMY
piBH1 BUCHOBOK Cyny mpo BiJICYTHICTb ““IOCTOBIp-
HUX JIOKa31B” 3BYXY€ HMPOCTip /Ui Je3iHpopmarii
PO HIOUTO “reHolM]”, IHKpUMIHOBaHUHN YKpaiHi.
BoeHHO-NIONMITHYHI TEPMIHM BUKOHYIOTH (DYHKIIIO
KOMYHIKaTUBHUX TPUTEPIB 1i€1 paMKH.

VY myOnmiucTUIll BOEHHAa KOMYHIKAIlisl BHKO-
Hye pi3Hi ¢pyHkuii. ¥ bobda Bynsopaa “War” Bona
CIIYTY€ «CTPEC-TECTOM» TOJITHKH, IO JIETITUMYE
IUTAHYBaHHS KpaiHIX creHapliB. 30BHILIHBOIO-
TITHYHUN pPaKypc TYyT Ma€ TMOTEpeKyBaTbHUI
XapakTep: MeTaopHu BiiHM aKTHBI3yIOTh KOTHi-
THUBHY CXEMY «MEXa/TIPOXi», 10 B MOJITHIHOMY
JIUCKYPCl OKPECIIOE «YEPBOHY JIHIIO», CHHX-
POHI3YIOYM OUIKyBaHHS COIO3HMKIB 1 OIIOHEHTA.
3 iHmoro 6oky, y The Washington Post akueHt
CIPSIMOBAaHO HA BHYTPIIIHBOIOIITUYHUNA BHUMID:
orneparuBHe 1H(POpPMYBaHHS, (POPMYBaHHS KpHU30-
BOI paMKH, KOOP/AMHAIIFO IHCTUTYIIH 1 MITOTOBKY
HACEJIEHHS 10 MOMJIMBHMX HACTIAKIB YIapiB IO
eHepreTuuHiil iHppacTpykTypi. Ilpu mpomy xyp-
HAJIICTH HAroJIOIyITh HA HE3MIHHOCTI KIIFOUOBUX
IiIe POCIMCHKHUX aTak Bij MOYaTKy MOBHOMACIII-
TaOHOTO BTOPIHEHHA. Y KO)KHOMY 3 JIBOX BHUIIa]IKIB
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3aJiSHO  BIHCBHKOBO-IIONITUYHY  TEPMIHOJIOTIIO,
JIEKCEMU 3 BOEHHO-TIOJNIITUYHUM HaBAHTAKEHHSIM
1 MeTadopu BiiHH, 1110 BUKOHYIOTb POJIb KOMYHiKa-
TUBHUX TPUTEPIB LIUX MPOIIECIB.

VY XynoXHBOMY BHUMIpi BOEHHA KOMYHIKAIlis
MOCTa€e sIK HU3Ka Mikpoemni3oAiB y Mera [Manna-
xepa “Daybreak” ta Aptypa [paxeka “Bridge
in the Darkness”, mo BogHo4ac MOAEIIOIOTH
MDKJEpKaBHI CHUTHaJIM Ta BHYTPIIIHbOMOJI-
TUYHI aKLIEHTHU. 3OBHIINIHBOMOJITUHYHUMA paKypc
3a/1af0Th TEPMIHHU W JIEKCEMH 3 BOEHHO-TIONITHY-
HUM HaBaHTAXXEHHSM, SIKI CUTHAII3yIOTh IO

HIATPUMKY I MiKJIep:KaBHUN 0OMiH. Y BHYTpilI-
HBOIOJIITUYHOMY BUMIp1 BOHA MO/IA€THCS B CEMI-
OTUYHO CKOHJIEHCOBaHii ¢opmi, ne adipmais
CYBEPEHITETY JIETITUMY€E 0OOpPOHY, a OL[IHHI HOMi-
HaIlil IPOTUBHUKA BUKOHYIOTh MOpaJIbHO-Jeeri-
TUMYBaJbHY (yHKII0. CyKyImHO 1li MOBHI KOAH
NEPEeHOCATh 30BHIIIHI AKIEHTH y BHYTPIIIHINA
nyOIiYHUIM MPOCTIp 1 CUHXPOHI3y€E 00MABa KOH-
TypHU KOMYHIKaIii.

[lepcniekTuBy mNoJaNbIIMX CTYAIH y LbOMY
HarnpsiMi BoagyaeMo B po30yI0BI OHTOJIOT1i BOEHHOT
TEPMIHOIEKCUKHU.
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WORD COMPOUNDS CONTAINING THE COMPONENT «WAR»
IN MACRO-LINGUOPOLITICAL SYNERGETICS
OF WARTIME COMMUNICATION

The article examines word compounds containing the component “war” as an integral part of wartime communication —
one of the key objects of macro-linguopolitical synergetics. The analysis covers texts representing different functional-
stylistic registers across three historical periods World War I, World War 11, and the Russian-Ukrainian war and identifies
the specific features of wartime communication in the domestic and foreign policy dimensions.

The study of word combinations in official business texts from the WWI period has shown that wartime communication was
conducted through official correspondence, telegrams, orders, and operational reports, in particular in the form of directives
and communiqués. Military-political terminology predominated in these documents. In contemporary journalism, the distinct
editorial lines of newspapers shaped domestic wartime communication — above all The Manchester Guardian, which became
a media intermediary between the state and society. The Washington Post likewise documented, there was a breakdown
in foreign policy wartime communication during the Battle of the Somme in 1916. The press widely used war metaphors
and military-political terminology. It has been found that in literary texts of the WWI era, wartime communication appears as
a counterpoint of two registers — the death of the protagonist and the impersonal frontline report, which is especially clearly
traced in E. M. Remarque’s novel “All Quiet on the Western Front”, in part through its phraseological units. By contrast,
in Ernest Hemingway’s “A Farewell to Arms”, wartime communication articulates the macro-interaction of diplomacy
and ideology and models the balance of power in war, relying on military-political terms.

The analysis showed that wartime communication during WWII was conducted by means of official documents
(directives, memoranda, communiqués). A separate format consisted of inter-Allied conferences at which plans for the defeat
of the common enemy were coordinated. The mechanism was implemented according to the principle of “centralized
planning—decentralized execution,” with lexemes marked by war, military-political terms, and metaphorical comparisons
playing an important role. The wartime press amplified the illocutionary force of official communications from reports
on the bombing of Nagasaki and Japan’s surrender to the publication of anthologies of letters by amateur writers. The
instruments of wartime communication included lexemes marked by war, as well as military-political terminology. The
analysis characterizes wartime communication in artistic discourse — from depictions of combat operations to the issue
of forced socialization in the concentration camp. In Primo Levi’s “If This Is a Man”, the domestic-political dimension
of wartime communication appears as an aesthetically mediated “micro-politics of the camp,” articulated through lexemes
that encode a hierarchy of coercion. Instead, in J. R. R. Tolkien’s “The Lord of the Rings” trilogy, foreign policy wartime
communication models the coordinated interaction of allies — a coalition with a distinct geopolitical identity of the “West,”
where a range of phrases function as military-political markers.
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The analyzed material shows that, for wartime communication during the Russian-Ukrainian war, the legal framework
is decisive: appeals to the UN Charter, resolutions, public statements at meetings of the Security Council, as well as
procedural steps by the International Court of Justice — all of this forms a common regulatory normative-informational
space. Within this frame, military-political terminology is widespread. A number of journalistic publications are
highlighted in which wartime communication serves as a “stress test” of policy, legitimizing worst-case-scenario planning
while simultaneously focusing attention on the domestic-political dimension. These materials employ military-political
terminology, lexemes with military-political connotations, as well as war metaphors. In the artistic dimension, wartime
communication, as expressed through micro-episodes in Matt Gallagher’s “Daybreak” and Artur Drazek’s “Bridge
in the Darkness” models both interstate signals and domestic-political accents.

Key words: word combinations with the component “war”, macro-linguopolitical synergetics, war linguistics, war
language, linguopolitical synergetics, wartime communication.
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